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Al-Fatiha 
 

 
Maqam of Imam Muhammad ibn Sulayman al-Jazuli ash-Shadhili  ق 

دٍ صَلَّى الله عَليَْهِ وَسَلَّمَ   إِلَى حَضْرَةِ النَّبيِِّ الْمُصْطَفىَ سَيِّدِناَ مُحَمَّ

 { الفاتحة }

أبَِي طَالِبٍ، وَ سَيدِِّناَ الْحَسَنِ ابْنِ عَلِيٍّ، وَ سَيِّدِناَ الشَّيْخِ الْحَسَنِ الْبصَْرِيِّ إلِىَ سَيِّدِناَ عَلِيِّ ابْنِ   

ِ ،وَ سَيدِِّناَ الشَّيْخِ جُنيَْد الْبغَْداَدِي وَ سَيدِِّناَ الشَّيْخِ   عَبْدِ القَادِرِ الْجِيلاَنيِّ  

أبَيِ الْحَسَنِ الشَّاذلُِيِّ  وَ سَيدِِّناَ الشَّيْخِ عَبْدُ السَّلاَم ابْنِ مَشِيش، وَ سَيدِِّناَ الشَّيْخِ    

ن عَطَاءِ الله السَّكَنْدِرِي،وَ سَيدِِّناَ الشَّيْخِ أبَِي الْعبََاس الْمُرْسِي، وَ سَيِّدِناَ الشَّيْخِ ابْ    

دٍ ابْنِ سُليَْمَان الْجَزُولِي  وَ سَيدِِّناَ الشَّيْخِ مُحَمَّ  

 { الفاتحة }

وَ إِلىَ وَالِدِيناَ وَ جَمِيعِ الْمُسْلِمِينَ وَ الْمُسْلِمَاتِ وَإِخْوَانِنَا فِي الطَّرِيقِ شَاذلُِي وَ قادِري وَ 

وَ رِفاَعِي وَ تجَِانيِ وَ إِدْرِيسِي وَ  یوَ چشتِ    نقَْشَبَندِي   . باَعَلوَِي  

 {الفاتحة}

َ  وَالفاَتِحَةُ  نْتقَلَوُا إلِىَ رَحْمَةُ اللهحَبَّتنَاَ الَّذِينَ اِ الآخِيرَة لأِ  

 {الفاتحة}
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Introduction 
 

The Dala'ilul Khayrat (دلائل الخيرات) (Guide to Goodness) is a celebrated manual of 

salutations upon the Prophet صلى الله عليه وسلم authored by Imam Muhammad ibn Sulayman al-

Jazuli ash-Shadhili ق in the 15th century. The great imam gathered the selawat that 

appear in the book from the Sunnah as well as direct inspiration to his heart. He 

wrote it for all people regardless of their spiritual rank and spiritual path.  

 

It is by far the most popular and universally-acclaimed collection of prayers upon 

the Prophet صلى الله عليه وسلم and has been observed as a litany throughout the Muslim world for 

over five hundred years. Millions of Muslims in the East and the West throughout 

the generations have eagerly recited it either in solitude in their homes or 

communally in mosques and Sufi lodges. For over 300 years in the Haramain of 

Makkah and Madinah, Dalail al-Khayrat was recited in daily gatherings after the 

Asar prayer.  It is one of those rare books that have become so popular that the 

number of printed copies remains unknown. 

 

The people of spiritual insight have recognised that it is an exclusive and exalted 

book, overflowing with the secrets of refinement and spirituality. It was also a 

practice of Singapore’s Grand Saint Habib Nuh al-Habsyi (May Allah be pleased 

with Him). 
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Opening Supplication - دعاء الإفتتاح 
 

hِيَ اللهُ  ْʁ ĺِ ʙُ رَبِّ الْعَاَلِʺʧَْ̔، حَ ْ̋ َɹ لُ، وَلاَ حʨَْلَ وَلاَ  أَل ْ̔ ِؗ ʨَْال ʦَْالْعَلِيِّ وَنِع ǙِاǼِ ََّّةَ إِلاʨُق

 ِʦॽْʤَِالْع.  َّʦُلِي اللَّهʨَح ʧِْأُ مʛَْإِنِّيِ أَب   ْʧِوَ م  َʥِت َّʨُوَق ʥَِلʨَْتِي إِلَى ح َّʨُق.  َّʦُاللَّه   ʥَॽَْبُ إِل َّʛَإِنِّي أَتَق

ʙٍ، عʙِْhَكَ  َّ̋ َɹ نَا مُ ِّʙَِ̔لاَةِ عَلَى س yَّ ʛْسَلʧَِْ̔، صَلَّى اللهُ تَعَالَى وَنʥَِّॽِhَ وَرَسʨُلʥَِ، سǼِ  ʙَِِّ̔ال ُ̋ الْ

 َʧِْ̔ع َ̋ هʦِْ أَجْ ْ̔ َ̡الاً  .وَسَلʦََّ عَلॽَْهِ وَعَلَ ِɦْهِ،   إِمॽَْقًا إِلʨَهِ، وَشॽْɾِ ًَّةॼ َɹ ǽْʙِقًا لَهُ، وَمَ ْy لأَِمʛِْكَ، وَتَ

ʨَؔنِهِ، صَلَّى اللهُ عَلॽَْهِ  ا لِقʙَْرِهِ، وَلِ ً̋ ॽْʤِْوَتَع  َʥِلʚَِأهَْلاً ل ،ʦََّوَاجْعَلِْ̒ي  .وَسَل ʥَِل ْ́ لَهَا مِِّ̒ي Ǽِفَ hَََّقɦ فَ

 َʧʽ ِɹ الِ yَّ اهِهِ عʙَِْ̒كَ  وَوَفِّقِْ̒ي لِقʛَِاءَتِهَا .مॼَɺِ ʧِْادِكَ ال َr Ǽِ ِوَام َّʙنَا  .عَلَى الʙَِِّ̔وَصَلَّى اللهُ عَلَى س

 َʧِْ̔ع َ̋ ॼِهِ أَجْ ْɹ ʙٍ وَآلِهِ وَصَ َّ̋ َɹ  .مُ
Praise belongs to Allah, the Lord of the Worlds. Allah is enough for me and the best Protector. There is no power 

nor strength except by Allah, the High, the Immense. O Allah! I free myself of my power and strength in favour of 

Your Power and Your Strength. O Allah! I draw near to You by the prayer on Sayyidina Muhammad, Your slave, 

Prophet and Messenger, the Master of the Messengers, may Allah Almighty bless him and grant him and all of them 

peace. I do so in obedience to Your command, affirming him, loving him, yearning for him and respecting his worth 

and the fact that he, may Allah bless him and grant him peace, is worthy of that. Accept it from me by Your Grace 

and make me one of Your righteous slaves. By his rank with You, give me success in reading it continuously. May 

Allah bless Sayyidina Muhammad and his family and all his Companions. 
  

 ʦَॽْʤَِاللهُ الْع ʛَُِغْفɦْ٣(أَس( 
I ask Allah for forgiveness. 

 Ǚِ ʙُ ْ̋ َɹ انَ اللهَ وَالْ َɹ ॼُْ٣(س( 
Glory be to Allah, Praise be to Allah. 

لُ  ْ̔ ِؗ ʨَْال ʦَِْيَ اللهُ وَنِعh ْʁ  )٣(حَ
Allah suffices me and he is the best Protector. 
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 ʙٌَاللهُ أَح ʨَُقُلْ ه ʦِॽَِِّحʛال ʧِʺَّْحʛاللهِ ال ʦِ ْʁ Ǽِ ʦِॽَِّْجʛانِ الʢَॽْ َّ̫  )٣(أعʨَُذُ Ǽِااللهِ مʧَِ ال
I seek refuge in Allah from the accursed Satan. In the name of Allah, the Most-Beneficient, the Most-Merciful. 
Surah Al-Ikhlas. 

لَةِ  َ̋ ْʁ ॼَْالǼِ ًَّةʛََّةً مʛَم ʧَِْ̔ذَتʨَع ُ̋  الْ
Surah Al-Falaq. Surah Al-Naas. 

ةُ  َɹ  الْفَاتِ
Surah Al-Fatihah. 

 

 ۚ ۤʦّ
ۤ
ɦَّقʧَِْ̔ۙ ) ١(ال ُ̋ ʖُٰɦ لاَ رॽْɾِ ۛ ʖَȄَْهِ ۛ هȐʙًُ لِّلْ ِؔ ʨُْ̋نَ ) ٢(ذٰلʥَِ الْ ॽْʁِȄَُو ʖَِْ̔الْغǼِ َنʨُِْ̒مʕُْي ʧَْيʚَِّال

فِقʨُْنَ ۙ   ْ̒ هʦُْ يُ ٰ̒ ا رَزَقْ َّ̋ لʨٰةَ وَمِ yَّ لʥَِ ۚ ) ٣(ال ْhَق ʧِْلَ مʜِْوَمَآ اُن ʥَॽَْلَ اِلʜِْآ اُن َ̋ Ǽِ َنʨُِْ̒مʕُْي ʧَْيʚَِّوَال
 
ʧْ ) ٤ (وȃَِالاْٰخʛَِةِ هʦُْ يʨُْقʨُِْ̒نَۗ ʥَ عَلٰى هȐʙًُ مِّ ǖ̓

ۤ
ʨْنَ  اُولٰ ُɹ فْلِ ُ̋ ʥَ هʦُُ الْ ǖ̓

ۤ
ȃِّهʦِْ ۙ وَاُولٰ  )٥(رَّ

Alif-Lãm-Mĩm. This is the Book! There is no doubt about it — a guide for those mindful [of Allah], who believe in 
the unseen, establish prayer, and donate from what We have provided for them, and who believe in what has been 
revealed to you [O Prophet] and what was revealed before you, and have sure faith in the Hereafter. It is they who 
are [truly] guided by their Lord, and it is they who will be successful. (Surah al-Baqarah, ayat 1-5) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Names 

3 

 ُʥِل َ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The King 

6 

 ُʧِمʕْ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  

He is exalted! The Giver of Faith 

9 

ॼَّارُ  َr جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Compeller 

12 

جَلَّ جَلالُهُ  الॼَْارȐِءُ   
He is exalted! The Initiator 

15 

ارُ  جَلَّ جَلالُهُ  الْقَهَّ  
He is exalted! The All-Victorious 

18 

ɦَّاحُ  جَلَّ جَلالُهُ  الْفَ  
He is exalted! The Opener 

 
 

He is exalted!

He is exalted!

Names of Allah - الأسماء الله الحسنى 

 
جَلَّ جَلالُهُ   اللهُ   

He is exalted! Allah 

2 

 ُʦॽَِّْحʛجَلَّ جَلالُهُ   ال  
He is exalted! The Especially Merciful 

5 

لاَمُ  ʁَّ جَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Giver of Peace 

8 

 ُʜȄْʜَِجَلَّ جَلالُهُ   الْع  

He is exalted! The Mighty 

11 

 ُȘِال َɻ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Creator 

14 

جَلالُهُ جَلَّ  الْغَفَّارُ   
He is exalted! The Pardoning 

17 

زَّاقُ  َّʛجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Provider 

 
 

جَلَّ جَلالُهُ 
He is exalted! The 

جَلَّ جَلالُهُ 
He is exalted! 

جَلَّ جَلالُهُ 
He is exalted!

10

جَلَّ جَلالُهُ 
He is exalted!

13

جَلَّ جَلالُهُ 
He is exalted!

16

جَلَّ جَلالُهُ 
He is exalted!

5 

1 

 ُʧ َ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الʛَّحْ  

The Entirely Merciful 

4 

وسُ  ُّʙُجَلَّ جَلالُهُ   الق  
 The All-Sacred 

7 

 ُʧ ِ̋ ॽَْه ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Gaurdian 

10 

 ُʛّhِ َؔ َɦ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Supreme 

13 

رُ  ِّʨ َy ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Fashioner 

16 

جَلَّ جَلالُهُ   الʨَْهَّابُ   
He is exalted! The Bestower 
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21 

 ُȌِاسॼَْجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Expander 

24 

 ُّʜِع ُ̋ جَلالُهُ جَلَّ  الْ  
He is exalted! The Honourer 

27 

 ُʛْ̔ ِy ॼَْجَلَّ جَلالُهُ   ال  
He is exalted! The All-Seeing 

30 

 ُʅॽْʢَِّجَلَّ جَلالُهُ  الل  
He is exalted! The Kind and Gentle 

33 

 ُʦॽْʤَِجَلَّ جَلالُهُ  الْع  

He is exalted! The Magnificent 

36 

جَلَّ جَلالُهُ  الْعَلِيُّ   
He is exalted! The Sublime 

39 

 ُʗِْ̔ق ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Nourisher 

42 

 ُʦȄْʛِ َؔ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Generous 

45 

جَلَّ جَلالُهُ   الʨَْاسِعُ   
He is exalted! The Vast 

20 

 ʠُǼِجَلَّ جَلالُهُ  الْقَا  
He is exalted! The Withholder 

23 

جَلَّ جَلالُهُ  الʛَّافِعُ   
He is exalted! The Exalter 

26 

ॽْعُ  ِ̋ ʁَّ جَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The All-Hearing 

29 

جَلَّ جَلالُهُ  الْعʙَْلُ   
He is exalted! The Just 

32 

 ُʦॽِْل َɹ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Forbearing 

35 

ʨȞُرُ  َّ̫ جَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Thankful 

38 

 ُȎॽْɿِ َɹ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Preserver 

41 

لُ  لِْ̔ َr جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Majestic 

44 

 ُʖْ̔ ِr ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Answerer 

19 

 ُʦॽِْجَلَّ جَلالُهُ  الْعَل  
He is exalted! The All-Knowing 

22 

 ʠُِاف َɻ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Abaser 

25 

ʚُِ̋لُّ  جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Dishonourer 

28 

 ُʦ َؔ َɹ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Judge 

31 

 ُʛْ̔ ِh َɻ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The All-Aware 

34 

جَلَّ جَلالُهُ  الْغَفʨُرُ   

He is exalted! The Forgiving 

37 

 ُʛْ̔ ِh َؔ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Greatest 

40 

 ُʖْ̔ ِʁ َɹ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Reckoner 

43 

 ُʖِْ̔ق َّʛجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Watcher 
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48 

 ُʙْ̔ ِr َ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Glorious 

51 

 ُّȘ َɹ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Truth 

54 

 ُʧْ̔ ِɦ َ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Firm 

57 

ي ِy ْɹ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Accounter 

60 

ِ̔ي ْɹ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Giver of Life 

63 

جَلَّ جَلالُهُ   الْقʨَُّ̔مُ   
He is exalted! The Self-Subsisting 

66 

 ُʙِاحʨَْجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Unique 

69 

جَلَّ جَلالُهُ  الْقَادِرُ   
He is exalted! The All-Powerful 

72 

 ُʛ ʕَُ̋خِّ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Delayer 

47 

جَلَّ جَلالُهُ  الʨَْدُودُ   
He is exalted! The Loving 

50 

 ُʙِْ̔ه َّ̫ جَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Witness 

53 

 ُّȑʨَِجَلَّ جَلالُهُ  الْق  
He is exalted! The Strong 

56 

 ُʙْ̔ ِ̋ َɹ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Praiseworthy 

59 

 ُʙِْ̔ع ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Restorer 

62 

يُّ  َɹ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Living 

65 

 ُʙِاج َ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Noble 

68 

 ُʙ َ̋ yَّ جَلَّ جَلالُهُ   ال  
He is exalted! The Eternal 

71 

مُ  ِّʙَق ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Expediater 

46 

 ُʦॽْ ِؔ َɹ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Wise 

49 

 ُʘِاعॼَْجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Resurrector 

52 

لُ  ْ̔ ِؗ ʨَْجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Trustee 

55 

جَلَّ جَلالُهُ  الʨَْلِيُّ   
He is exalted! The Friend 

58 

Ȑʙِْhءُ  ُ̋ جَلالُهُ جَلَّ  الْ  
He is exalted! The Originator 

61 

 ُʗْ̔ ِ̋ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Bringer of Death 

64 

 ُʙِاجʨَْجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Finder 

67 

 ُʙَجَلَّ جَلالُهُ  الأَْح  
He is exalted! The One 

70 

ʙَِɦرُ  قْ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Determiner 
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75 

 ُʛَِّاهʤجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Manifest 

78 

ɦَعَالِ  ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Supremely Exalted 

81 

 ُʦَِقɦ ْ̒ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Avenger 

84 

 ِʥْل ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  مَاِكُ الْ  
He is exalted! The Possessor of all Sovereignty 

87 

امِعُ  َr جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Gatherer 

90 

انِعُ  َ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Shield 

93 

جَلَّ جَلالُهُ  الʨُّ̒رُ   
He is exalted! The Light 

96 

جَلَّ جَلالُهُ   الॼَْاقِي  
He is exalted! The Lasting 

99 

ʨُhرُ  yَّ جَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Patient 

74 

 ُʛِجَلَّ جَلالُهُ  الآْخ  
He is exalted! The Last 

77 

جَلَّ جَلالُهُ   الʨَْالِي  
He is exalted! The Patron 

80 

جَلَّ جَلالُهُ  الʨɦََّّابُ   
He is exalted! The Ever-Relenting 

83 

جَلَّ جَلالُهُ  الʛَّءُوفُ   
He is exalted! The Compassionate 

86 

 ُȌ ِʁ قْ ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ   الْ  
He is exalted! The Equitable 

89 

غِْ̒يُّ  ُ̋ جَلَّ جَلالُهُ  الْ  
He is exalted! The Enricher 

92 

جَلَّ جَلالُهُ  الَّ̒افِعُ   
He is exalted! The Benefactor 

95 

جَلَّ جَلالُهُ   الǽْʙَِhْعُ   
He is exalted! The Contriver 

98 

 ُʙِْ̔ش َّʛجَلَّ جَلالُهُ   ال  
He is exalted! The Guide to the Right Path 

73 

لُ  جَلَّ جَلالُهُ  الأَْوَّ  
He is exalted! The First 

76 

 ُʧʡِاॼَْجَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Hidden 

79 

 ُّʛَhْجَلَّ جَلالُهُ   ال  
He is exalted! The Good 

82 

 ُّʨُجَلَّ جَلالُهُ  الْعَف  
He is exalted! The Effacer 

85 

كʛَْامِ  ذُو اْجَلاَلِ  جَلَّ جَلالُهُ  وَالإِْ  

He is exalted! Lord of Majesty and Honour 

88 

جَلَّ جَلالُهُ   الْغَِ̒يُّ   
He is exalted! The Rich 

91 

ارُ  َّ́ جَلَّ جَلالُهُ  ال  
He is exalted! The Afflicter 

94 

ȑِجَلَّ جَلالُهُ  الْهَاد  
He is exalted! The Guide 

97 

جَلالُهُ جَلَّ  الʨَْارِثُ   
He is exalted! The Heir 



 

9 
 

ابَهَةِ الأَْمَْ̡الِ صِفَاتُهُ، وَاحʙٌِ لاَ مʧِْ قِلَّةٍ  َ̫ سʗَْ عʧَِ الأَْشॼَْاهِ ذَاتُهُ، وَتʜَََّ̒هʗَْ عʧَْ مُ َّʙَتَق ȑʚَِّال ،
انِ مʨَصʨُفٌ، مَعʛُْوفٌ Ǽِلاَ  َʁ حْ غَاǽَةٍ، وَمʨَجʨُدٌ لاَ مʧِْ عِلَّةٍ، Ǽِالʛِhِّ مَعʛُْوفٌ، وȃَِالإِْ

ʨُ̒نَ، وَلاَ ǽُفِْ̒  َhْهِ الॽَْإِل ʖُ َʁ لٌ Ǽِلاَ ابʙَِɦْاءٍ، وَآخǼِ ʛٌِلاَ انɦِْهَاءٍ، لاَ يُْ̒ ॽْهِ وَمʨَصʨُفٌ Ǽِلاَ نِهَاǽَةٍ، أَوَّ
افِ وَال َؔ ɦِهِ وَأَمʛُْهُ Ǽِالْ َ̋ ʤََع ʛُْقَاتِ قَهʨُل ْɻ َ̋ لُّ الْ ُؗ ʨُ̒نَ،  ّʁِ ʨُّ̒نِ، تʙََاوُلُ الأَْوقَاتِ وَلاَ تʨُهُِ̒هُ ال

ʙُونَ، هȐʙََ أهَْلَ  ʨَُ̋حِّ ɦَهَجَ الْ ʙِهِ ابْ ʨَɦحِْ̔ ȃَِنُ، وʨُُ̔الْع ُّʛَِهِ تَقɦȄَْؤʛُȃَِنَ، وʨ ُy لَ ْɻ ُ̋ ʛِهِ أَنʝَِ الْ ْؗ ʚِِب
لʨُقَ  ْɻ ɦhَِّهِ جََّ̒اتِ الʦॽْɻَِّ̒، وَعَلʦَِ عʙََدَ أَنْفَاسِ مَ َɹ ʦٍॽْʁَِɦ، وَأǼََاحَ أهَْلَ مَ ْʁ اتِهِ ʡَاعɦَِهِ إِلَى صʛَِاȋٍ مُ
هُ الʢَّائʛُِ فِي وَْؗ  ُɹ ِّॼ َʁ ǽُ ،ʦْॽَِْهhْلِ ال لِ فِي جُْ̒حِ اللَّْ̔ ْ̋ هِ الْقʦǽْʙَِ، وȐʛَȄََ حʛََكَاتِ أَرْجُلِ الَّ̒ ِ̋ ʛِهِ، Ǽِعِلْ

ɦَأ ʧَْ̔ بِ ʕْمِِ̒ ُ̋ لٌ لِلْ فِْ̔ لِ الْعʙِْhَ سʛِِّهِ وَجَهʛِْهِ، وََؗ َ̋ Ǽِ Ȍٌॽْعَ ِɹ ʙُهِ الʨَْحʞُْ فِي قَفʛِْهِ، مُ ّrِ َ̋ Ȅَُهِ، وʛِ ْy ʙِهِ وَنَ ْ̔ يِ
فِ ضʛُِّهِ، ْ̫ ʛِهِ وََؗ ْؗ ʚِِجِلَةُ بʨَْبُ الʨُالْقُل ُّʧʯِ َ̋ ʢَْهِ  ﴿وَتʛِْأَمǼِ ُاءُ وَالأَْرْض َ̋ ʁَّ   ﴾وَمʧِْ آǽَاتِهِ أَنْ تَقʨُمَ ال

ا﴿ ً̋ ʛَمً  ﴾أَحَاȞُǼِ ȋَلِّ شَيْءٍ عِلْ َؗ  ʧَْ̔ ِhِنʚْ ُ̋ ً̋ وَغَفʛََ ذُنʨُبَ الْ ْ̡لِ  ، اا وَحِلْ ِ̋ َؗ  ʝَॽَْل َʨُشَيْءٌ، وَه  

 ُʛْ̔ ِy ॼَْعُ الॽْ ِ̋ ʁَّ  ال
His Essence is pure above any likeness and His Attributes are exalted beyond any resemblance to something similar. 

He is One, not in fewness, and Exists, not from a cause. He is acclaimed for kindness, and renowned for giving the 

best generosity, and this attribution is boundless. He is First without beginning and Last without end. Sons are not 

ascribed to Him. The passage of time does not exhaust Him nor do the years weaken Him. All of creation is subject 

to His grandeur. His command is the kaf and nun [Be!]. The sincere are familiar with His dhikr and their eyes 

delight in His proximity. The people of tawhid are gratified in his oneness. He guides the obedient to Him onto a 

straight path, and He allowes the people of His love to have the Gardens of Bliss. He knows the number of the 

breaths of His creatures by His eternal knowledge. He sees the movements of the feet of ants in the dark night. The 

birds glorify Him in their nests and wild animals celebrate His glory in the wilderness. He has full knowledge of the 

actions of His slave, both in secret and public. He guarantees the believers His support and help. Fearful hearts are 

put at rest by His dhikr and harm is removed. {One of His signs is that the heaven and earth are sustained by His 

command.} {His knowledge encompasses all things.} He forgives the wrong actions of those who commit them out 

of generosity and forbearance. "There is nothing like Him and He is the All-Hearing. All-Seeing." 

 

 َّʦُاللَّه   ʗَʯِْش ʅَॽْ ا شʗَʯِْ وََؗ َ̋ Ǽِ َءʨ ʁُّ اءُ قʙَِيʛٌْ  ،اكْفَِ̒ا ال َ̫  )٣(إِنʥََّ عَلَى مَا تَ

O Allah! Save us from the evils decreed, for indeed, You bring to fruition whatever You will (3 times). 
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ʨْلَى  َ̋ ǽَ!  ُʛْ̔ا نِعʦَْ الْ ِy ʛٌْ̔  !وȄََا نِعʦَْ الَّ̒ ِy َ̋ وَلاَ حʨَلَ وَلاَ قʨَُّةَ إِلاَّ ǼِاǙِ  !غُفʛَْانʥََ رȃَََّ̒ا وȂَِلʥَॽَْ الْ
ʦॽْʤَِالْعَلِيِّ الْع . َʥَان َɹ ॼُْس!  َʥॽَْي ثََ̒اءً عَل ِy ْɹ ʥَ جَلَّ وَجْهʥَُ  !لاَ نُ ِʁ ʗَْ̔ عَلَى نَفْ ا أَثَْ̒ َ̋ َؗ  ʗَْأَن
 َʥُجَاه َّʜَتِهِ  .وَع َّʜِعǼِ ʙُȄْʛُِمَا ي ʦُُؔ ْɹ Ȅََرَتِهِ وʙُْقǼِ ُاء َ̫ ǽَ فْعَلُ اللهُ مَاǽَ . ُّا حَيǽَ!  ُمʨَُّ̔ا قǽَ!  َعǽْʙَِا بǽَ

اوَاتِ وَالأَْرْضِ  َ̋ ʁَّ كʛَْامِ  .ال لاَلِ وَالإِْ َr ɦَغʘُِْ̔  .لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنǽَ!  ʗَْا ذَا الْ ْʁ ʥَِɦ نَ َ̋ وَمʧِْ  .بʛَِحْ
 ُʛْ̔ ِr َɦ ْʁ ʧَْ̔  .عʚََاʥَǼِ نَ ِ̡ ɦَغِْ̔ ْʁ ُ̋ اهِ سَِّ̔  !لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنǽَ.  ʗَْا ॽَɼَاثَ الْ َr Ǽِ ِهॽَْصَلَّى اللهُ عَل ʙٍ َ̋ ɹَّ ʙِنَاَ مُ

َ̒ا ْ̋ َ̒ا وَارْحَ ْ̡ ʗِْ̔ . وَسَلʦََّ أغَِ َhْأهَْلَ ال ʦُؔ ॽَْكَاتُهُ عَلʛَȃََةُ اللهِ و َ̋ ʙٌْ̔ ﴿ .رَحْ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋ ا يʙُȄْʛُِ  إِنَّهُ حَ َ̋ إِنَّ
 ًʛِْ̔هʢَْت ʦُْكʛُ ʗِْ̔ وʢَȄَُهِّ َhْأهَْلَ ال ʝَِّْجʛال ʦُُؔ لʨُّنَ  ﴿; ﴾  االلهُ لʚُِْ̔هʖِ عَْ̒ َy ǽُ َُهɦ َؔ إِنَّ اللهَ وَمَلاَئِ

لॽِْʺاً  ْʁ ʨُ̋ا تَ  .﴾  عَلَى الhَِّ̒يِّ ǽَا أَيُّهَا الʚِّيʧَْ آمʨَُ̒ا صَلʨُّا عَلॽَْهِ وَسَلِّ

O Best Protector! O Best Helper!, Forgive us, our Lord! The ultimate end is to You. There is no power nor strength 

except by Allah, the High, the Immense. Glory be to You! We cannot number Your praises as You praise Yourself. 

Your Face is majestic and Your honour exalted. Allah does whatever He wishes by His power and judges what He 

wills by His might. Ya Hayy! Ya Qayyum! O Originator of the heavens and the earth. O Lord of Majesty and 

Honour! There is no god but You. We seek help by Your mercy. We seek protection from Your punishment. O You 

who help those who ask for help! There is no god but You! By the honour of Sayyidina Muhammad صلى الله عليه وسلم give us 

succour and show us mercy! May the mercy of Allah and His blessings be upon you, People of the House. He is 

Praiseworthy, Glorious. Allah desires to remove all impurity from you, People of the House, and to purify you 

completely. Allah and His angels call down blessings on the Prophet. O you who believe! Call down blessings on 

him and ask for complete peace and safety for him. 

 

 َّʦُاللَّه   َʥِقَاتʨُل ْɻ لَ صَلاَةٍ عَلَى أَسْعʙَِ مَ َ́ ɹْ  ،صَلِّ أَفْ ʙٍ وَعَلَى آلِهِ وَصَ َ̋ ɹَّ   - ॼِهِ وَسَلʦِّْ سʙَِِّ̔نَا مُ
 َʥِمَاتʨُدَ مَعْلʙََع،  َʥِات َ̋ لِ َؗ ا ذَكʛََكَ الʚَّاكʛُِونَ  ،وَمʙَِادَ  َ̋ لَّ ʛِهِ الْغَافِلʨُنَ  ،ُؗ ْؗ  .وَغَفَلَ عʧَْ ذِ

O Allah! Send the best blessings to the happiest of Your creatures, Sayyidina Muhammad and on his family and 

Companions and grant him peace - in number as great as what You know, and the ink (that writes) Your words 

when those who remember You, remember; and those who neglect You, neglect. 
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Names of The Prophet اسماء النبي صلى الله عليه وسلم 

ً  إنَِّ اللهَ وَمَلاَئكَِتهَُ   ﴿  ﴾  يصَُلُّونَ عَلىَ النَّبيِِّ ياَ أيَُّهَا الذِيّْنَ آمَنوُا صَلُّوا عَليَْهِ وَسَلِمُّوا تسَْلِيْما

Allah and His angels send blessings on the Prophet. O you who believe! 

Call down blessings on him and salute him with a worthy salutation. 

1 
 َّʦُعَلَىاللَّه ʦِّْصَلِّ وَسَل  ِʧَُ̋هُ  م ʗyٌَّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َ̡  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مُ

O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 
Sayyiduna Muhammad. May Allah bless him and grant him peace! 

2 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م ʗٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَحْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 
Sayyiduna Ahmed (Most Praised). May Allah bless him and grant him peace! 

3 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  حَامʗٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Hamid (Praiser). May Allah bless him and grant him peace!  

4 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʦُyدٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̡  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Mahmud (Praised). May Allah bless him and grant him peace! 

5 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʗُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَحِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Ahid (Name of the Prophet in the Torah). May Allah bless him and grant him peace! 

6 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʗٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  وَحِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Wahid (Unique). May Allah bless him and grant him peace! 
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7 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَاحٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Mahi (Obliterator). May Allah bless him and grant him peace! 

8 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  حَاشʙٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Hashir (Gatherer). May Allah bless him and grant him peace! 

9 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   عَاقʔٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Aqib (Successor). May Allah bless him and grant him peace! 

10 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  ʟَهَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Taha (Name of Surah 20 of al-Quran). May Allah bless him and grant him peace! 

11 
ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  ʛǻَ سʙَُِّ̔نَا اسْ

O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 
Sayyiduna Yasin (Name of Surah 36 of al-Quran). May Allah bless him and grant him peace! 

12 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  ʟَاهʙٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Tahir (Pure). May Allah bless him and grant him peace! 

13 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʠَُهَّ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mutahhar (Purified). May Allah bless him and grant him peace! 

 

 
- 
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14 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  ʔِّ̒ʟٌَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Tayyib (Good). May Allah bless him and grant him peace! 

15 
ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʗٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   سَِّ̒

O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 
Sayyiduna Sayyid (Master). May Allah bless him and grant him peace! 

16 
ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  رَسʦُلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ

O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 
Sayyiduna Rasul (Messenger). May Allah bless him and grant him peace! 

17 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   نʮَِيٌّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Nabi (Prophet). May Allah bless him and grant him peace! 

18 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َy حْ َّʙلُ الʦُىصَلَّ   رَس  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna RasuluRahmah (The Messenger of Mercy. May Allah bless him and grant him peace! 

19 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ـʤٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  قَِّ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Qayyim (Upright). May Allah bless him and grant him peace! 

20 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  جَامِعٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Jami' (Joiner). May Allah bless him and grant him peace! 

 
= 
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21 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُـقʯَْفِي سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Muqtafi (Follower). May Allah bless him and grant him peace! 

22 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُـقَـفَّى سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Muqaffa (Followed). May Allah bless him and grant him peace! 

23 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لاَحʤِِ سʙَُِّ̔نَا اسْ َy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   رَسʦُلُ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Rasulul Malahim (The Messenger of Fierce Battles). May Allah bless him and grant him peace! 

24 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  رَسʦُلُ الʙَّاحَةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna RasuluRaha (The Messenger of Rest). May Allah bless him and grant him peace! 

25 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  كَامِلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Kamil (Perfect). May Allah bless him and grant him peace! 

26 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م لٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  إِكْلِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Iklil (Crown). May Allah bless him and grant him peace! 

27 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ثʙٌِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َّʗىصَلَّ  مُـ  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mudaththir (Covered One). May Allah bless him and grant him peace!  
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28 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مُـʚَّمِّ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muzzammil (Wrapped One). May Allah bless him and grant him peace! 

29 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  عʗُʮَْ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Abdullah (Slave of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

30 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م ʔُ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ʮَِح  ْʦَّهِ وَسَلॽَْصَلَّ اللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Habibullah (Beloved of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

31 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَفِيُّ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Safiyullah (Intimate of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

32 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى يُّ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِɦّ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  نَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Najiyyu'llah (Confidant of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

33 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  كَلʤُॻِْ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Kalimu'llah (Spoken to by Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

34 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  خَاتʤُِ الأَنॻَʮِْاءِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Khatimul Anbiya (Seal of the Prophets). May Allah bless him and grant him peace! 
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35 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى سُلِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ُّʙال ʤُِىصَلَّ  خَات  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna KhatimuRusl (Seal of the Messengers). May Allah bless him and grant him peace! 

36 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى يٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̡  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muhyi (Reviver). May Allah bless him and grant him peace! 

37 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى جٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُْ́
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Munji (Rescuer). May Allah bless him and grant him peace! 

38 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مʘَُكʙٌِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Mudhakkir (Reminder). May Allah bless him and grant him peace! 

39 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   نَاصʙٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Nasir (Helper). May Allah bless him and grant him peace! 

40 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʦرٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ُʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَْ́
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mansur (Victorious). May Allah bless him and grant him peace! 

41 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َy حْ َّʙيُّ الʮَِىصَلَّ  ن  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna NabiyuRahmah (Prophet of Mercy). May Allah bless him and grant him peace! 
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42 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  نʮَِيُّ الȁَʦَّْʯةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna NabiyuTawbah (Prophet of Repentance). May Allah bless him and grant him peace! 

43 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʤُْؒ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ॻَْعَل ʝٌȂْʙَِىصَلَّ  ح  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Hareesun Alaikum (Watchful Over You). May Allah bless him and grant him peace! 

44 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَعْلʦُمٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ma'lum (Known). May Allah bless him and grant him peace! 

45 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  شَهِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Shahir (Famous). May Allah bless him and grant him peace! 

46 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   شَاهʗٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Shahid (Attestor). May Allah bless him and grant him peace! 

47 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʗٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   شَهِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Shaheed (Witness). May Allah bless him and grant him peace! 

48 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى هʦُدٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɻ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mashud (Witnessed). May Allah bless him and grant him peace! 
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49 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ ِɻ Ǻَ  َّىصَل  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Bashir (Bringer of Good Tidings). May Allah bless him and grant him peace! 

50 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِɻّ ॺَُىصَلَّ  م  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mubashshir (Announcer). May Allah bless him and grant him peace! 

51 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   نʘَِيʙٌْ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Nadhir (Warner). May Allah bless him and grant him peace! 

52 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʘِرٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مُْ́
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Mundhir (Cautioner). May Allah bless him and grant him peace! 

53 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  نʦُرٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Nur (Light). May Allah bless him and grant him peace! 

54 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سʙَِاجٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Siraj (The Lamp). May Allah bless him and grant him peace! 

55 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ॺَاحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مِ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Misbah (Lantern). May Allah bless him and grant him peace! 
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56 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   هȎʗًَُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Huda (Guidance). May Allah bless him and grant him peace! 

57 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَهȏʗٌِْ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Mahdi (Rightly Guided). May Allah bless him and grant him peace! 

58 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُِ́
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Munir (Illuminated). May Allah bless him and grant him peace! 

59 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  دَاعٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Da'i (Inviter). May Allah bless him and grant him peace! 

60 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʗَْعʦٌُّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mad'u (Called). May Allah bless him and grant him peace! 

61 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʔٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ ِɦ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mujib (Answerer). May Allah bless him and grant him peace! 

62 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ابٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َɦ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mujab (Answered). May Allah bless him and grant him peace! 
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63 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  حَفِيٌّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Hafi (Welcoming). May Allah bless him and grant him peace! 

64 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  عَفʦٌُّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Afuwun (Pardoning). May Allah bless him and grant him peace! 

65 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  وَلِيٌّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Wali (Friend). May Allah bless him and grant him peace! 

66 

 َّʦُعَلَىاللَّه ʦِّْصَلِّ وَسَل  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  حȖٌَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Haqq (Truth). May Allah bless him and grant him peace! 

67 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  قȏʦٌَِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Qawi (Strong). May Allah bless him and grant him peace! 

68 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَمِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Amin (Trustworthy). May Allah bless him and grant him peace! 

69 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَأْمʦُنٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Ma'mun (Trusted) May Allah bless him and grant him peace! 
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70 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  كʤȂْʙٌَِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 

Sayyiduna Karim (Generous). May Allah bless him and grant him peace! 

71 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى مٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َّʙَؒ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is 
Sayyiduna Mukarram (Honoured). May Allah bless him and grant him peace! 

72 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ ِؒ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Makin (Unshakable). May Allah bless him and grant him peace! 

73 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ʯَِىصَلَّ  م  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Matin (Firm). May Allah bless him and grant him peace! 

74 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ʮُِىصَلَّ  م  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mubin (Clear). May Allah bless him and grant him peace! 

75 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مʓَُمِّ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Mu'ammil (Hoped For). May Allah bless him and grant him peace! 

76 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  وَصʦُلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Wasul (Connection). May Allah bless him and grant him peace! 
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77 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  و قʦَُّةٍ ذُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Dhu Quwwa (Possessor of Power). May Allah bless him and grant him peace! 

78 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  حʙُْمَةٍ و ذُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Dhu Hurma (Possessor of Honour). May Allah bless him and grant him peace! 

79 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى َؒانَةٍ ذُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   و مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Dhu Makana (Possessor of Firmness). May Allah bless him and grant him peace! 

80 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  و عʚٍِّ ذُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Dhu 'Izz (Possessor of Might). May Allah bless him and grant him peace! 

81 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م لٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̫  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   ذُو فَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Dhu Fadl (Possessor of Grace). May Allah bless him and grant him peace! 

82 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʠَُاعٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muta' (Obeyed). May Allah bless him and grant him peace! 

83 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مॻْʠُِعٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muti' (Obedient). May Allah bless him and grant him peace! 
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84 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  قʗََمُ صʗِْقٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Qadam Sidq (Foot of Sincerity). May Allah bless him and grant him peace! 

85 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ  ةٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   رَحْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Rahma (Mercy). May Allah bless him and grant him peace! 

86 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م Ȏʙَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɻ Ǻُ  َّىصَل  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Bushra (Good Tidings). May Allah bless him and grant him peace! 

87 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  غʦُثٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ghawth (Redeemer). May Allah bless him and grant him peace! 

88 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   غʖٌَْ̒  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ghayth (Succour). May Allah bless him and grant him peace! 

89 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  ॻَɺِاثٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ghiyath (Aid). May Allah bless him and grant him peace! 

90 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى yَةُ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  نِعْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ni'matullah (Blessing of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 
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91 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  هǻʗََِّةُ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Hadiyatullah (Gift of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

92 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  عʙُْوَةٌ وُثْقَى سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Urwatun Wuthqa (Trusty Handhold). May Allah bless him and grant him peace! 

93 

 َّʦُعَلَىاللَّه ʦِّْصَلِّ وَسَل  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صʙَِاȉُ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Siratullah (Path of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

94 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʤॻْɿِʯٌَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɹ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صʙَِاȉٌ مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sirat Mustaqim (Straight Path). May Allah bless him and grant him peace! 

95 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙُ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْؕ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  ذِ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Dhikrullah (Rememberance of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

96 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سʃُॻَْ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sayfullah (Sword of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

97 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  حʚِْبُ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Hizbullah (Party of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 
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98 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʤُ الhَّاقʔُِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɦ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  الَّ́
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Al NajmuThaqib (Piercing Star). May Allah bless him and grant him peace! 

99 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʠفًى سʙَُِّ̔نَا اسْ ْʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mustafa (Chosen). May Allah bless him and grant him peace! 

100 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʮًʯَى سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɦ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mujtaba (Elected). May Allah bless him and grant him peace! 

101 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʯَقًى سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُْ́
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muntaqa (Eloquent). May Allah bless him and grant him peace! 

102 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   أُمِّيٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Umiy (Unlettered). May Allah bless him and grant him peace! 

103 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʯَارٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْr  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mukhtar (Chosen). May Allah bless him and grant him peace! 

104 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَجِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ajir (Rewarded). May Allah bless him and grant him peace! 
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105 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   جॺََّارٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Jabbar (Compelling). May Allah bless him and grant him peace! 

106 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   أَبʦُ الْقَاسʤِِ سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Abu Qasim (Father of Qasim). May Allah bless him and grant him peace! 

107 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَبʦُ الʠَّاهʙِِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Abu At-Tahir (Father of Pure). May Allah bless him and grant him peace! 

108 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَبʦُ الʔَِِّّ̒ʠ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Abu At-Tayyib (Good Father). May Allah bless him and grant him peace! 

109 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  أَبʦُ إِبʙَْاʤॻْʀَِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Abu Ibrahim (Father of Ibrahim). May Allah bless him and grant him peace! 

110 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى فَّعٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َɻ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mushaffa' (Accepted Intercessor). May Allah bless him and grant him peace! 

111 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  شॻْɽَِعٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Shafi' (Intercessor). May Allah bless him and grant him peace! 
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112 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَالِحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Salih (Reighteous). May Allah bless him and grant him peace! 

113 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لِحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Muslih (Peacemaker). May Allah bless him and grant him peace! 

114 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِy ॻَْىصَلَّ  مُه  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Muhaymin (Guardian). May Allah bless him and grant him peace! 

115 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَادِقٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sadiq (Truthful). May Allah bless him and grant him peace! 

116 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʗِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   قٌ مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Musaddiq (Sincere). May Allah bless him and grant him peace! 

117 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صʗِْقٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sidq (Sincerity). May Allah bless him and grant him peace! 

118 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ʙْسَلِْ̒ ُy ʗُ ال  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سَِّ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sayidul Muraslin (Master of the Messengers). May Allah bless him and grant him peace! 
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119 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ʯَّقِْ̒ ُy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  إِمَامُ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Imamul Mutaqin (Leader of the God-Fearing). May Allah bless him and grant him peace! 

120 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥَ  سʙَُِّ̔نَا اسْ لِْ̒ ɦَّ َ̡ ُy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  قَائʗُِ الْغʙُِّ ال
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Qa'idul Ghuril Muhajjalin (Guide of the Brightly Shining Ones). May Allah bless him and grant him peace! 

121 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لُ الʙَّحʥʸِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  خَلِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Khalilul Rahman (Friend of the All-Merciful). May Allah bless him and grant him peace! 

122 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  صَلَّ اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  بʙٌَّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Barr (Pious). May Allah bless him and grant him peace! 

123 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَى اللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مʙʮٌََّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mubirr (Venerated). May Allah bless him and grant him peace! 

124 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  وَجॻِْهٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Wajih (Eminent). May Allah bless him and grant him peace! 

125 

 ْʦِّصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَى اللَّه  ِʧَُ̋هُ  م ॻْحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  نَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Naseeh (Adviser). May Allah bless him and grant him peace! 
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126 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  نَاصِحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Nasih (Counsellor). May Allah bless him and grant him peace! 

127 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  وَِؕ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Wakil (Advocate). May Allah bless him and grant him peace! 

128 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  صَلَّ اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  مʦَʯَُِّؕلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mutawakkil (Reliant on Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

129 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  صَلَّ اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ   كَفِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Kafil (Guarantor). May Allah bless him and grant him peace! 

130 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى Ȗٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  شَفِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Shafeeq (Tender). May Allah bless him and grant him peace! 

131 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ّ́ةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ُɹ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʤُॻْɿُ ال
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muqimul Sunna (Establisher of the Way). May Allah bless him and grant him peace! 

132 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ  سٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َّʗىصَلَّ  مُق  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muqaddas (Pure). May Allah bless him and grant him peace! 
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133 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   رُوحُ الْقʗُُسِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ruhul Quds (Holy Spirit). May Allah bless him and grant him peace! 

134 

 َّʦُعَلَى اللَّه ʦِّْصَلِّ وَسَل  ِʧَُ̋هُ  م Ȗِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َ̡  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  رُوحُ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ruhul Haq (Spirit of Truth). May Allah bless him and grant him peace! 

135 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى Ȋِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɹ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   رُوحُ الْقِ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ruhul Qist (Spirit of Justice). May Allah bless him and grant him peace! 

136 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   كَافٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Kafi (Sufficient). May Allah bless him and grant him peace! 

137 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʯَفٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْؒ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muktaf (Broad-Shouldered). May Allah bless him and grant him peace! 

138 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   Ǻَالِغٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Baligh (Proclaimer). May Allah bless him and grant him peace! 

139 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʮَُلِّغٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Muballigh (Informer). May Allah bless him and grant him peace! 
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140 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  شَافٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Shafi (Healer). May Allah bless him and grant him peace! 

141 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  وَاصِلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Wasil (Inseparable Friend). May Allah bless him and grant him peace! 

142 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʦَْصʦُلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mawsul (Bound to Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

143 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سَابȖٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sabiq (Foremost). May Allah bless him and grant him peace! 

144 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سَائȖٌِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sa'iq (Driver). May Allah bless him and grant him peace! 

145 

 َّʦُعَلَىاللَّه ʦِّْصَلِّ وَسَل  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  هَادٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Hadi (Guide). May Allah bless him and grant him peace! 

146 

 ْʦِّصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَى اللَّه  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مُهʗٍْ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muhdi (Guided). May Allah bless him and grant him peace! 
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147 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى مٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َّʗَىصَلَّ   مُق  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Muqaddam (Overseer). May Allah bless him and grant him peace! 

148 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   عʚȂْʚٌَِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Aziz (Mighty). May Allah bless him and grant him peace! 

149 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  فَاضِلٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Fadil (Outstanding). May Allah bless him and grant him peace! 

150 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َّ̫  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُفَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Mufaddal (Favoured). May Allah bless him and grant him peace! 

151 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  فَاتِحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Fatih (Opener). May Allah bless him and grant him peace! 

152 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مِفʯَْاحٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Miftah (Key). May Allah bless him and grant him peace! 

153 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ةِ مِفʯَْاحُ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َy حْ َّʙىصَلَّ   ال  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Miftahul Rahmah (Key of Mercy). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى َّ́ةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َɦ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مِفʯَْاحُ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Miftahul Jannah (Key to the Garden). May Allah bless him and grant him peace! 

155 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ  انِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َy ǻِْالإ ʤَُىصَلَّ  عَل  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Alamul Iman (He Taught the Faith). May Allah bless him and grant him peace! 

156 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   عَلʤَُ الॻَْقِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Alamul Yaqin (He Taught Certainty). May Allah bless him and grant him peace! 

157 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙَاتِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ َr لُ الْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   دَلِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Daleelul Khayrat (Guide to Goodness). May Allah bless him and grant him peace! 

158 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى َ́اتِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َɹ َ̡ حُ الْ ِّ̡ َʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Musahihul Hasanat (Verifier of Good Deeds). May Allah bless him and grant him peace! 

159 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لُ الْعʙََhَاتِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مُقِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Muqeelul Atharat (Forewarner of False Steps). May Allah bless him and grant him peace! 

160 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى تِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَفʦُحٌ عʥَِ الʚَّلاَّ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Safooh An Al Zallat (Pardoner of Oppressions). May Allah bless him and grant him peace! 

 



 

34 
 

 
161 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى فَاعَةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ɻَّ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ ال
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Shafa'ah (Possessor of Intercession). May Allah bless him and grant him peace! 

162 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى قَامِ سʙَُِّ̔نَا اسْ َy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Maqam (Possessor of the Honoured Station). May Allah bless him and grant him peace! 

163 

 َّʦُعَلَىاللَّه ʦِّْصَلِّ وَسَل  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الْقʗََمِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Qadam (Owner of the Footprint). May Allah bless him and grant him peace! 

164 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʦصٌ Ǻِالْعʚِِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ُʁ ْr  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Makhsusun Bil Iz (Distinguished with Might). May Allah bless him and grant him peace! 

165 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʗِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْɦ َy ʦصٌ Ǻِالْ ُʁ ْr  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Makhsusun Bil Majd (Distinguished with Glory). May Allah bless him and grant him peace! 

166 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙَفِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ɻَّ ʦصٌ Ǻِال ُʁ ْr  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Makhsusun Bil Sharaf (Distinguished with Nobility). May Allah bless him and grant him peace! 

167 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لَةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ الʦَْسِْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Waseelah (Possessor of Closest Access). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʃॻِْ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ɹَّ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ ال
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Sayf (Owner of the Sword). May Allah bless him and grant him peace! 

169 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لَةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ ِ̫  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الْفَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Fadeelah (Possessor of Pre-Eminence). May Allah bless him and grant him peace! 

170 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ   اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الإِزَارِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Izar (Owner of the Cloth). May Allah bless him and grant him peace! 

171 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ɦَّ ُ̡  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Hujjah (Possessor of Proof). May Allah bless him and grant him peace! 

172 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لʠَْانِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ɹُّ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ ال
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Sultan (Possessor of Authority). May Allah bless him and grant him peace! 

173 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى دَاءِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِّʙال ʔُِىصَلَّ  صَاح  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Rida (Owner of the Cloak). May Allah bless him and grant him peace! 

174 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ॻْɼِعَةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َّʙرَجَةِ ال َّʗال ʔُِىصَلَّ  صَاح  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Darajahtil Rafee'ah (Possessor of the Lofty Rank). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الʯَّاجِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Taj (Possessor of the Crown). May Allah bless him and grant him peace! 

176 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى غْفʙَِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Migfar (Possessor of Forgiveness). May Allah bless him and grant him peace! 

177 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ اللʦَِّاءِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Liwa (Possessor of the Banner). May Allah bless him and grant him peace! 

178 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ  عʙَْاجِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ِy  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Miraj (Master of the Night Journey). May Allah bless him and grant him peace! 

179 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʔِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ ِ̫  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الْقَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Qadeeb (Owner of the Staff). May Allah bless him and grant him peace! 

180 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ الʙَʮُْاقِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Buraq (Owner of the Buraq). May Allah bless him and grant him peace! 

181 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى اتʤَِ سʙَُِّ̔نَا اسْ َr  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Khatam (Owner of the Ring). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَاحʔُِ الْعَلاَمَةِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Alamah (Owner of the Sign). May Allah bless him and grant him peace! 

183 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الʙْʮُْهَانِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Burhan (Possessor of The Evidence). May Allah bless him and grant him peace! 

184 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الॻَʮَْانِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Bayan (Possessor of Evident Proofs). May Allah bless him and grant him peace! 

185 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى انِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َɹ ॻْحُ اللِّ ِʁ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  فَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Faseehul Lisan (Good Communicator). May Allah bless him and grant him peace! 

186 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى انِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َ́ َɦ ʙُ الْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  مʠَُهَّ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Mutahhirul Janan (Purifier of the Soul). May Allah bless him and grant him peace! 

187 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  رَؤُوفٌ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Ra'uf (Kind). May Allah bless him and grant him peace! 

188 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   رَحʤॻٌِْ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Raheem (Merciful). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙٍ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  اُذُنُ خَْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Uthnun Khayr (Good Listener). May Allah bless him and grant him peace! 

190 

 ʦِّْصَلِّ وَسَل َّʦُعَلَىاللَّه  ِʧَُ̋هُ  م ॻْحُ الإِسْلاَمِ سʙَُِّ̔نَا اسْ ِ̡  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   صَ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Saheehul Islam (Completer of Islam). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ʦْنَْ̒ َؒ ʗُ الْ  صَلَّ اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  سَِّ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sayidul Kawnayn (Master of the Two Universes). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʤِॻْɹِ سʙَُِّ̔نَا اسْ ʥُ الَّ́  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   عَْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Aynul Naeem (Spring of Bliss). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʥُ الْغʙُِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  عَْ̒
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Aynul Ghur (Spring of Beauty). May Allah bless him and grant him peace! 

194 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سَعʗُْ اللهِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  
Sayyiduna Sa'dullah (Joy of Allah). May Allah bless him and grant him peace! 

195 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى لȖِْ  سʙَُِّ̔نَا اسْ َr  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  سَعʗُْ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sa'dul Khalq (Joy of Creation). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʔُ الأُمʤَِ سʙَُِّ̔نَا اسْ ْ̒ʠَِىصَلَّ  خ  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Khateebul Umam (Preacher to the Nations). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  عَلʤَُ الْهȎʗَُ سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Alam Al Huda (Teacher of Guidance). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى ʙَُؒبِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  كَاشِفُ الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Kashif Al Kurab (Remover of Worries). May Allah bless him and grant him peace! 

199 

ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى تʔَِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ُّʙىصَلَّ   رَافِعُ ال  ْʦَّهِ وَسَلॽَْاللهُ عَل 
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Rafi'uRutab (Raiser of Ranks). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ   الْعʙََبِ عʚُِّ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Izul Arab (Might of Arabs). May Allah bless him and grant him peace! 
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ُ̋هُ  مʧَِ  اللَّهʦَُّ صَلِّ وَسَلʦِّْ عَلَى  اللهُ عَلॽَْهِ وَسَلʦَّْ  ىصَلَّ  صَاحʔُِ الْفʙََجِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Sahibul Faraj (Possessor of Happiness). May Allah bless him and grant him peace! 

202 

ُ̋هُ  مʧَِ  وَسَلʦِّْ عَلَىاللَّهʦَُّ صَلِّ  ʙَجِ  كʤȂْʙَُِ  سʙَُِّ̔نَا اسْ ْr َy  آلِهِ  اللهُ عَلॽَْهِ وَعَلَى ىصَلَّ  الْ
O Allah, may the peace and blessings of Allah be upon the one whose name is  

Sayyiduna Karimul Makhraj (Noble Lineage). May Allah bless him and grant him peace! 
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 َّʦُلِّ وَصْفٍ   اللَّه ُؗ  ʧَِْ̒ا مȃَʨُقُل ʛْ ى ʡَهِّ َ́ ʛْتَ ُ̋ ʢَفَى وَرَسʨُلʥَِ الْ ْy ُ̋ اهِ نʥَِّॽِhَ الْ َr Ǽِ ِّا رَبǽَ

ʨْقِ إِلَى لِقَائǽَ ʥَِا ذَا َّ̫ اعَةِ وَال َ̋ َr َّ̒ةِ وَالْ ʁُّ ɦَْ̒ا عَلَى ال ʥَِɦhَّ وَأَمِ َɹ اهʙََتʥَِ وَمَ َ̫  يॼَُاعʙُِنَا عʧَْ مُ

لॽِْʺاً  ْʁ ॼِهِ وَسَلʦََّ تَ ْɹ ʙٍ وَعَلَى آلِهِ وَصَ َ̋ ɹَّ كʛَْامِ وَصَلَّ اللهُ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ لاَلِ وَالإِْ َr  .الْ
O Allah! O Lord! By the honour of Your chosen Prophet, and Your approved Messenger, purify our hearts from 

every description which keeps us far from Your contemplation and love. And have us pass away following his 

sunnah and in his community, longing to meet You, O Lord of Majesty and Honour! May Allah bless Sayyidina 

Muhammad, and his family and Companions and grant them peace.  
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Dua of Intention - دعاء النية 
1 

 َّʦُاللَّه   َʦَّهِ وَسَلॽِْيِّ صَلَّى اللهُ عَلhَّ̒لاَةِ عَلَى ال yَّ َ̡الاً  ،إِنِّي نǼِ ʗُȄْʨََال ِɦْقً  إِمǽْʙِ ْy  الأَِمʛِْكَ وَتَ
 َʥِّॽِhَِ̒ل،  َʦَّهِ وَسَلॽْصَلَّى اللهُ عَل ʙٍ َّ̋ َɹ ॼَّةً ॽْɾِهِ وَشʨَقً  .سʙَِِّ̔نَا مُ َɹ ً̋  اوَمَ ॽْʤِْهِ، وَتَعॽَْنِهِ  اإِلʨَؔ لِقʙَْرِهِ وَلِ

 َʥِلʚَِأهَْلاً ل.  َʥِان َʁ لʥَِ وȂَِحْ ْ́ ɦَقhََّلْهَا مِِّ̒ي Ǽِفَ ابَ الْغَفْلَةِ عʧَْ قَلhِْي وَاجْعَلِْ̒ي مʧِْ  ،فَ َr وَأَزِلْ حِ
 ِɺ َʧْ̔ ِɹ اِلِ yَّ  .ॼَادِكَ ال

O Allah! I intend to ask for blessings upon on the Prophet صلى الله عليه وسلم, in obedience to Your command and with faith in Your 
Prophet, Sayyidina Muhammad صلى الله عليه وسلم. [I do so] with love for him and yearning for him, and exalting his rank as he 
merits that. So accept it from me by Your favour and benevolence, and remove the veil of neglect from my heart and 
make me one of Your righteous slaves. 

 

2 

 َّʦُفً   اللَّهʛَََهُ  ازِدْهُ شɦ ْ̔ ɦَهُ  اوَعĎʜِ  ،عَلَى شʛََفِهِ الȑʚَِّ أَولَ ْ̔ʢََْأع ȑʚَِِّّهِ الʜِرً  ،عَلَى عʨُرِهِ  اوَنʨُعَلَى ن
ɦَهُ  ʛُْ̋سَلʧَِْ̔  وَأعَْلِ  .الȑʚَِّ مِْ̒هُ خَلَقْ ʧَْ̔  ،مَقَامَهُ فِي مَقَامَاتِ الْ ِّ̔ ِhََّ̒هُ فِي دَرَجَاتِ الɦَوَدَرَج. 

O Allah! Increase him in honour above the honour which You have given him, and with might beyond the might 
which You have given him, and give him a light beyond his light from which You created. Elevate his station 
among the stations of the Messengers, and his rank among the ranks of the Prophets. 

 

3 

ʧَْ̔  ،وَأَسʯَْلʥَُ رِضَاكَ وَرِضَاهُ  ِ̋ ةِ  ،ǽَا رَبَّ الْعَالَ َ̋ ائِ َّʙةِ الॽَɾَِابِ  ،مَعَ الْعَاɦ ِؔ ʨَ̋تِ عَلَى الْ وَالْ
َّ̒ةِ  ʁُّ ॽْʁِقِهَا مʧِْ  ،وَال ْɹ هَادَةِ عَلَى تَ َّ̫ ɦَيِّ ال َ̋ لِ اعَةِ وََؗ َ̋ َr ʛٍْ̔  وَالْ ʙِيْلٍ وَلاَ تَغِْ̔ ْh  ،وَاغْفʛِْ لِي .غʛَِْ̔ تَ

 َʥِمʛَ لʥَِ وَجʨُدِكَ وََؗ ْ́ ɦُهُ Ǽِفَ ْh َؔ ǽَ  َʧْ̔ا أَرْحʦََ  ،مَا ارْتَ ِ̋ ʙٍ  .الʛَّاحِ َّ̋ َɹ وَصَلَّى اللهُ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 َʧِْ̔سَلʛْ ُ̋ ʧَْ̔ وȂَِمَامِ الْ ِّ̔ ِhَّ̒ال ʦِِخَات،  َʧِْ̔ع َ̋ ॼِهِ أَجْ ْɹ ʙُ  .وَعَلَى آلِهِ وَصَ ْ̋ َɹ ʛْسَلʧَِْ̔ وَالْ ُ̋ وَسَلاَمٌ عَلَى الْ

 َʧْ̔ ِ̋  .ĺِ رَبِّ الْعَالَ
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I ask You for Your satisfaction, and his pleasure, O Lord of the Worlds, and perpetual well-being, and a death by the 
Book and the Sunnah, with my shahadah achieved without alteration. Forgive me, by Your favour, bounty and 
generosity, for what I done, O Most Merciful of the merciful! May Allah bless Sayyidina Muhammad, the Seal of 
the Prophets and Imam of the Messengers, and his family and all his Companions, and grant them peace. Peace be 
upon the Messengers, and praise be to Allah, the Lord of the Worlds. 
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The First Part - الحزب الأول 

 ْʦॽَِّحʛال ʧِʺَّْحʛاللهِ ال ʦِ ْʁ Ǽِ 

In the Name of Allah, the Most Beneficient, Most Merciful 

1  

 َʦَّهِ وَسَلॼِ ْɹ ʙٍ وَعَلَى آلِهِ وَصَ َّ̋ َɹ ُ عَلَى سʙَِِّ̔نَا وَمʨَلاَنَا مُ ّٰɳ صَلَّى.  

Allah’s blessings be upon our lord and master Muhammad and his family and Companions and grant them peace. 

2  

 َّʦُِهِ   اللَّهɦَّȄ ʙٍ وَأَزْوَاجِهِ وَذُرِّ َّ̋ َɹ ا صَلʗََّْ̔ عَلَى سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦॽْʂَِ  صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ وȃََارِكْ . كَ
ɦَّȄِهِ  ʙٍ وَأَزْوَاجِهِ وَذُرِّ َّ̋ َɹ َ̋ . عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ ʙٌْ̔ .ا Ǽَارَكʗَْ عَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ كَ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋ .إِنʥََّ حَ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and his wives and offspring as You blessed Sayyidina Ibrahim. And sanctify 

Sayyidina Muhammad and his wives and offspring as You sanctified the family of Sayyidina Ibrahim. You are 

Praiseworthy, Glorious. 

3 

 َّʦُوَ   اللَّه ʙٍ َّ̋ َɹ ا صَلʗََّْ̔ عَلَى سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦॽْʂَِ  عَلَى آلِهِ  صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ وȃََارِكْ عَلَى    .َؗ
 ʙٍ َّ̋ َɹ ا Ǽَارَكʗَْ عَلَى  وَ سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʧَْ̔  سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦॽْʂَِ آلِ عَلَى  آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ ِ̋ . فِي الْعالَ

 ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ
O Allah, bless Sayyidina Muhammad and his family as You blessed Sayyidina Ibrahim, and sanctify Sayyidina 

Muhammad as You sanctified the family of Sayyidina Ibrahim in the worlds. You are Praiseworthy, Glorious. 

4 

 َّʦُاللَّه   َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗََّْ̔ا صَل َ̋ َؗ ʙٍ وَ آلِهِ  َّ̋ َɹ وȃََارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا   .صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
ا Ǽَارَكʗَْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا  َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَ آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ʙٌْ̔ . إِبʛَْاʦॽْʂَِ مُ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and his family as You blessed Sayyidina Ibrahim, and sanctify Sayyidina 

Muhammad as You sanctified the family of Sayyidina Ibrahim in the worlds. You are Praiseworthy, Glorious. 

5 

 َّʦُاللَّه   ٍʙ َّ̋ َɹ ʙٍ الhَِّ̒يِّ الأُْمِّيِّ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ .صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad, the Unlettered Prophet, and the family of Sayyidina Muhammad. 
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6 

 َّʦُكَ   اللَّهʙِْhَع ʙٍ َّ̋ َɹ .وَرَسʨُلʥَِ صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad, Your slave and Messenger. 

7 

 َّʦُاللَّه   ʦَॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗََّْ̔ا صَل َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔مَ . وَعَلَى آلِ س ʙٌْ̔ ِ̋ ʙٌْ̔ إِنʥََّ حَ ِr. 

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You blessed Sayyidina Ibrahim 

and the family of Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 

8 

 َّʦُنَا   اللَّهʙَِِّ̔وَعَلَى آلِ س ʙٍ َّ̋ َɹ ا Ǽَارَكʗَْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ وَعَلَى Ǽَارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ مُ
 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔آلِ س . ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ

O Allah, sanctify Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You sanctified Sayyidina 

Ibrahim and the family of Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 

9 

 َّʦُاللَّه   ʦَॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗَ ْ̋ ا تʛََحَّ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ʦْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ وَتʛََحَّ
 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔وَعَلَى آلِ س . ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ

O Allah, and show mercy to Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You showed mercy 

to Sayyidina Ibrahim and the family Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 

10 

 َّʦُاللَّه   َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ʗَْ̒ عَلَى سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ وَتʧَّْ̒ʴَ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َ̒ َɹ ا تَ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋
 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔وَعَلَى آلِ س . ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ

O Allah, show tenderness to Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You showed 

tenderness to Sayyidina Ibrahim and the family of Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 

11 

 َّʦُوَعَلَى   اللَّه ʦَॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗَ ْ̋ ا سَلَّ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وَسَلʦِّْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔آلِ س . ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ

O Allah, and grant peace to Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You granted peace to 

Sayyidina Ibrahim and the family of Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 
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12 

 َّʦُوَعَلَى  اللَّه ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ  صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ʙاً وَآلَ سʙَِِّ̔نَا . آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وَارْحʦَْ سʙََِّ̔نَا مُ
 ٍʙ َّ̋ َɹ ʗَ وȃََارَكʗَْ . مُ ْ̋ ا صَلʗََّْ̔ وَرَحِ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وȃََارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ

 َʛْنَا إِبʙَِِّ̔وَعَلَى آلِ س ʦَॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س َʧْ̔ ِ̋ ʙٌْ̔ . اʦَॽْʂِ فِي الْعالَ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ
O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad, and be merciful to Sayyidina 

Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad, and sanctify Sayyidina Muhammad and the family of 

Sayyidina Muhammad, as You blessed, were merciful to and sanctified Sayyidina Ibrahim, and the family of 

Sayyidina Ibrahim in the worlds. You are Praiseworthy, Glorious. 

13 

 َّʦُِيِّ وَأَزْوَاجِهِ أُمَّهَاتِ الْ   اللَّهhَّ̒ال ʙٍ َّ̋ َɹ ɦِْ̔هِ صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ ɦَّȄِهِ وَأهَْلِ بَ ʧَْ̔ وَذُرِّ ʕْمِِ̒ َ̋ا . ُ̋ كَ
 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗََّْ̔صَل . ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ

O Allah, bless Sayyidina Muhammad, the Prophet, and his wives, the mothers of the believers, and his offspring and 

the people of his house as You blessed Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 

14 

 َّʦُاللَّه   َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗَْارَكǼَ ا َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ إِنǼَ . ʥََّارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .حَ

O Allah, sanctify Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You sanctified Sayyidina 

Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 

15 

 َّʦَُّاتِ   اللَّهʨُحʙْ َ̋ اتِ . دَاحِيَ الْ َؗʨُ̋ ْʁ َ̋ شَقِِّ̔هَا . وَجॼََّارَ الْقُلʨُبِ عَلَى فʛَʢِْتِهَا. وȃََارȏَِ الْ
ʙٍ عʙِْhَكَ  إِجْعَلْ . وَسَعʙِِْ̔هَا َّ̋ َɹ ʥَُِّ̒̒ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َɹ شʛََائِفَ صَلʨََاتʥَِ وَنʨََامِیَ بʛََكَاتʥَِ وَرَأْفَةَ تَ

 َȘِا أغُْل َ̋ ا سȘَhََ . وَرَسʨُلʥَِ الْفَاتِحِ لِ َ̋ اتʦِِ لِ َɻ Șِّ . وَالْ َɹ Ǽِ َّȘالْ َɹ عْلʧِِ الْ ُ̋ اتِ . وَالْ َ̫ ॽْ َr امِغِ لِ َّʙوَال
 ِّ̋ ا حُ َ̋ َؗ لِ  ْ̔ʡِاǼََْلَ الأ.   َʥِɦَاعʢَǼِ َكʛِْأَمǼِ َلَعʢَْفَاض . َʥِضَاتʛَْا فِي مʜًِفʨَɦ ْʁ . وَاॽɺِاً لʨَِّحʥॽَِْ . مُ

لُ Ǽِأَهْلِهِ . حɦََّى أَورʶॼَʀَ Ȑَاً لِقَاʝǼٍِ . فَاذِ أَمʛِْكَ مَاضॽِاً عَلَى نَ . حَافʤِاً لِعَهʙِْكَ  ِy ِ تَ َّɳ ُآلاَء
ʧَِɦ وَالإْثǼِ ِʦْهِ هʙُِيʗَِ الْقُلʨُبُ Ǽَعْ . أَسॼَْاǼُهُ  اتِ الأَْعْلاَمِ . ʙَ خʨَضَاتِ الْفِ َɹ وَنَائʛَِاتِ . وَأَبْهَجَ مʨُضِ
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امِ  َؔ سْلاَمِ . الأَْحْ ʛَْ̔اتِ الإِْ اْمʨُنُ . وَمُِ̒ َ̋ ʥَُ̒ الْ ʜُونِ . فَهʨَُ أَمِْ̔ ْɻ َ̋ ʥَ الْ ِ̋ وَشَهʙُِْ̔كَ يʨَمَ . وَخَازِنُ عِلْ
 ِʧْي ِّʙةً . ال َ̋ ʥَُ̡ نِعْ ةً وَرَسʨُلʥَُ . وȃََعِْ̔ َ̋ Șِّ رَحْ َɹ  .Ǽِالْ

O Allah, Spreader of the earths, Originator of the heavens, and Compeller of the hearts according to their innate 

nature, into wretched and happy, bestow the honours of Your blessings, fruits of Your barakat and the compassion 

of Your tenderness on Sayyidina Muhammad, Your slave and Messenger - the opener to what is locked, the seal of 

what has preceded, the announcer of the Truth by the Truth, and the victor over the vainglorious armies as he was 

ordered. He undertook Your command with obedience to You, hastening to please you, heedful of Your revelation, 

preserving Your covenant, and executing Your command. He kindled a firebrand for the one who sought it, so that 

by means of it the blessings of Allah would reach his family. Hearts are guided by it after they were engrossed in 

temptations and sin. He gladdens with manifest signs, shining judgements and the lights of Islam. He is Your trusty 

guardian and the treasurer of Your preserved knowledge, and Your witness on the Day of Resurrection. He is sent 

by You as a blessing. Your Messenger is, in truth, a mercy. 

16 

 َّʦُاللَّه   َʥِنʙَْحْ لَهُ فِي ع َʁ رَاتٍ . افْ َّʙَؔ لʥَِ مʯََّ̒νَُاتٍ لَهُ غʛََْ̔ مُ ْ́ ʛِْ̔ مʧِ فَ َɻ اعَفَاتَ الْ َ́ . وَاجʜِْهِ مُ
لʨُلِ  ْɹ َ̋ عْلʨُلِ  وَجȄْʜَِلِ عʢََائʥَِ . مʧِْ فʨَزِ ثʨََاʥَǼِ الْ َ̋  .الْ

O Allah! Expand a space for him in Your Paradise and reward him with a multiplied blessing from Your favour; and 

(provide him) delightful, immaculate rewards from earning Your boundless reward, and Your abundant unlimited 

gifts. 

17 

 َّʦُلَهُ . أعَْلِ عَلَى بَِ̒اءِ الَّ̒اسِ بَِ̒اءَهُ   اللَّهʜُُوَن ʥَǽْʙََاهُ لʨَْ̡ ʦْ لَهُ نʨُرَهُ . وَأَكʛِْمْ مَ ِ̋ وَاجʜِْهِ مʧِِ . وَأَتْ
هَادَةِ  َّ̫ قَالَةِ . ابɦِْعَاثʥَِ لَهُ مَقʨُhْلَ ال َ̋ لٍ . ذَا مȘٍʢَِْ̒ عʙَْلٍ . وَمʛَْضِىَّ الْ ْy وʛْȃَُهَانٍ . وَخʢَُّةٍ فَ

 ٍʦॽْʤَِا   ﴿. عʨُ̋ لʨُّنَ عَلَى الhَِّ̒يِّ ǽَا أَيُّهَا الʚَِّيʧَْ آمʨَُ̒ا صَلʨُّا عَلॽَْهِ وَسَلِّ َy ǽُ َُهɦ َؔ إِنَّ اللهَ وَمَلاَئِ
لॽِْʺاً  ْʁ ʧْ̔ȃَِ . ﴾ لʥَॽْhََّ اَللَّهʦَُّ رȃَِّى وَسَعʥَǽْʙَْ صَلʨََاتُ اللهِ الʛَhِّْ الʛَّحʦॽِِْ  تَ َّʛَُ̋ق لاَئِكَةِ الْ َ̋ ʧَْ̔ . وَالْ ِّ̔ ِhَّ̒وَال

 َʧِْ̔قǽْ ِّʙ ّyِ ʧَْ̔ . وَال ِɹ الِ yَّ هʙََاءِ وَال ُّ̫ ʧَْ̔ . وَال ِ̋ عَلَى سʙَِِّ̔نَا . وَمَا سॼََّحَ لʥََ مʧِْ شَىْءٍ ǽَا رَبَّ الْعَالَ
ʙٍ بʧِْ عʙِْhَ اللهِ  َّ̋ َɹ ʧَْ̔ . مُ ِّ̔ ِhَّ̒ال ʦِِخَات . َʧِْ̔سَلʛْ ُ̋ ɦَّقʧَِْ̔ . وَسʙَِِّ̔ الْ ُ̋ ʧَْ̔ وَرَسُ . وȂَِمَامِ الْ ِ̋ . ʨلِ رَبِّ الْعَالَ

 ِʛْ̔ ِ̫ ॼَْال ʙِِاه َّ̫ اعِي إِلǼِ ʥَॽَْإِذْنʥَِ . ال َّʙال . ِʛْ̔ ِ̒ ُ̋ ʛَاجِ الْ ّʁِ لاَمُ . ال ʁَّ  .وَعَلॽَْهِ ال
O Allah, elevate his structure over that of the people, be generous to his abode and dwelling-place with You. 

Complete his light for him and reward him with Your approval so his testimony is accepted and his words are 

pleasing to You, making him the one whose utterance is just and whose course is distinct and whose argument is 
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mighty. "Allah and His angels call down blessings on the Prophet. O you who believe! Call down blessings on him 

and ask for complete peace and safety for him." At Your service O Allah! My Lord, and ready to aid! May the 

blessings of Allah, the Kind, the Most Merciful, those brought near [to Allah], the Prophets, the true, the martyrs, 

the righteous and whomever glorifies You, O Lord of the Worlds, be upon Sayyidina Muhammad ibn 'Abdullah, the 

Seal of the Prophets, and the Master of the Messengers, the Imam of the godfearing and the Messenger of the Lord 

of the Worlds, the Witness, bringer of good tidings, the one who calls to You with Your permission, the luminous 

lamp, and may peace be upon him. 

18 

 َّʦُاللَّه   َʧِْ̔سَلʛْ ُ̋ ʥََɦ عَلَى سʙَِِّ̔ الْ َ̋ ɦَّقʧَِْ̔ . اجْعَلْ صَلʨََاتʥَِ وʛَȃََكَاتʥَِ وَرَحْ ُ̋ وَخَاتʦِِ  .وȂَِمَامِ الْ
 َʧْ̔ ِّ̔ ِhَّ̒ال .ʥِلʨُكَ وَرَسʙِْhَع ʙٍ َّ̋ َɹ ʛِْ̔ . سʙَِِّ̔نَا مُ َɻ ʛِْ̔ . إِمَامِ الْ َɻ ةِ . وَقَائʙِِ الْ َ̋  .وَرَسʨُلِ الʛَّحْ

O Allah! Bestow Your blessings, barakah and mercy on the Master of the Messengers and the Imam of the 

godfearing, the Seal of the Prophets, Sayyidina Muhammad, Your slave and Messenger, the Imam of Good, the 

Leader of Good and the Messenger of Mercy. 

19 

 َّʦُونَ   اللَّهʛُِنَ وَالآْخʨُل ʨُ̋داً ʢُॼِɽَّْǽهُ ॽْɾِهِ الأَْوَّ ْɹ ْ̡هُ مَقَاماً مَّ .اǼْعَ  

O Allah, resurrect him into a praiseworthy station which the first and the last will envy. 

20 

 َّʦُاللَّه   َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗََّْ̔ا صَل َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ إِنʥََّ . صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .حَ

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You blessed Sayyidina Ibrahim, 

You are Praiseworthy, Glorious. 

21 

 َّʦُاللَّه   َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗَْارَكǼَ ا َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ إِنǼَ . ʥََّارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .حَ

O Allah, sanctify Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You sanctified Sayyidina 

Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 
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22 

 َّʦُهِ وَأَولاَدِهِ   اللَّهǼِا َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِهِ وَأَصْ َّ̋ َɹ ɦِّȄِهِ وَأَزْوَاجِهِ . صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ ɦِهِ . وَذُرِّ ْ̔ وَأهَْلِ بَ
ارِهِ وَأَشॽَْاعِهِ . وَأَصْهَارِهِ  َy ʧَْ̔ . وَأَنْ ِ̋ عǽَ ʧَِْ̔ا أَرْحʦََ الʛَّاحِ َ̋ َ̒ا مَعَهʦُْ أَجْ ْ̔ ɦِهِ وَعَلَ ॽّْhِهِ وَأُمَّ ِɹ  .وَمُ

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and his family, his companions, his children, his wives, his descendants, the 

people of his house, his sons-in-law, the Ansar, his adherents, his beloved, his community and all of us with them, O 

Most Merciful of the Merciful! 

23 

 َّʦُهِ   اللَّهॽَْصَلَّى عَل ʧَْدَ مʙََع ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ عʙََدَ مʧَْ لʦَّْ وَصَ . صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ لِّ عَلَی سʙَِِّ̔نَا مُ
لِّ عَلॽَْهِ  َy ǽُ . ِهॽَْلاةِ عَل yَّ ا أَمʛَْتََ̒ا Ǽِال َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʖُّ . وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ ِɹ ǽُ ا َ̋ ȟَ ِهॽَْوَصَلِّ عَل

لَّى عَلॽَْهِ  َy ǽُ ْأَن. 
O Allah, bless Sayyidina Muhammad in quantity as great as whomever blesses him. And bless Sayyidina 

Muhammad in quantity as great as whoever does not bless him. And bless Sayyidina Muhammad as You 

commanded us to bless him. And bless Sayyidina Muhammad as You love him to be blessed. 

24 

 َّʦُهِ صَلِّ عَلَى سَِّ̔   اللَّهॽَْلِّيَ عَل َy ا أَمʛَْتََ̒ا أَنْ نُّ َ̋ ȟَ ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ .ʙِنَا مُ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You commanded us to bless him. 

25 

 َّʦُوَعَلَى آلِ   اللَّه ʙٍ َّ̋ َɹ ا هʨَُ أهَْلُهُ  صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ .سʙَِِّ̔نَا مُ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as he deserves. 

26 

 َّʦُضَاهُ لَهُ   اللَّهʛَْوَت ُّʖ ِɹ ا تُ َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ .صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You love and are pleased with 

him. 

27 

 َّʦُاللَّه   ٍʙ َّ̋ َɹ ʙٍ وَآلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ǽَ . ʙٍارَبَّ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ʙٍ .صَلِّ عَلَی سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وَآلِ سʙَِِّ̔نَا مُ
َّ̒ةِ وَأعȌَِْ سʙََِّ̔نَا  َr لَةَ فِي الْ رَجَةَ وَالʨَْسِْ̔ َّʙال ʙٍ َّ̋ َɹ  .مُ

O Allah, O Lord of Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad, bless Sayyidina Muhammad 

and the family of Sayyidina Muhammad and give Sayyidina Muhammad the rank and means of mediation in the 

Garden. 
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28 

 َّʦُاللَّه   ٍʙ َّ̋ َɹ ʙٍ وَآلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ ʙاً صَلَّى الله عَلॽَْهِ وَسَلʦََّ مَا . ǽَارَبَّ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ إِجʜِْ سʙََِّ̔نَا مُ
 .هʨَُ أهَْلُهُ 

O Allah, O Lord of Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad, reward Sayyidina Muhammad, 

may Allah bless him and grant him peace, as he deserves.  

29 

 َّʦُِهِ   اللَّهɦْ̔ ʙٍ وَعَلَى أهَْلِ بَ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ .صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ  

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad and the Ahl Al-Bayt.  

30 

 َّʦُلاةِ شَىْءٌ   اللَّه yَّ ʙٍ حɦََّى لاَ يॼَْقَى مʧَِ ال َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ . صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
 ْʦَةِ شَىْءٌ   وَارْح َ̋ ʙٍ حɦََّى لاَ يॼَْقَى مʧَِ الʛَّحْ َّ̋ َɹ ʙاً وَآلَ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وȃََارِكْ عَلَى . سʙََِّ̔نَا مُ

ʙٍ حɦََّى لاَ يॼَْقَى مʧَِ الʛََhْكَةِ شَىْءٌ سَِّ̔  َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وَسَلʦِّْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا . ʙِنَا مُ
لاَمِ شَىْءٌ  ʁَّ ʙٍ حɦََّى لاَ يॼَْقَى مʧَِ ال َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ  .مُ

O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad until nothing remains of blessings. 

And show mercy to Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad until nothing remains of mercy. 

And sanctify Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad until nothing remains of baraka. And 

grant peace to Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad until nothing remains of peace. 

31 

 َّʦُاللَّه   َʧِْ̔ل ʙٍ فِي الأَْوَّ َّ̋ َɹ ʙٍ فِي الآْخʧȄْʛَِِ . صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وَصَلِّ . وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
ʧَْ̔ عَلَى  ِّ̔ ِhَّ̒فِي ال ʙٍ َّ̋ َɹ ʛْسَلʧَِْ̔ . سʙَِِّ̔نَا مُ ُ̋ ʙٍ فِي الْ َّ̋ َɹ وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا . وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ

 ِʧْي ِّʙمِ الʨَلإَِ الأَْعْلَى إِلَى ي َ̋ ʙٍ فِي الْ َّ̋ َɹ  .مُ
O Allah, bless Sayyidina Muhammad among the first, and bless Sayyidina Muhammad among the last. And bless 

Sayyidina Muhammad among the Prophets, and bless Sayyidina Muhammad among the Messengers. And bless 

Sayyidina Muhammad in the Highest Assembly until the Day of Repayment. 

32 

 َّʦُاللَّه   ٍʙ َّ̋ َɹ لَةَ  اأعȌَِْ سʙََِّ̔نَا مُ ْ̔ ِ́ لَةَ وَالْفَ ʛَْ̔ة. الʨَْسِْ̔ ِhَرَجَةَ الْك َّʙفَ وَالʛَ َّ̫ .وَال  

O Allah, give Sayyidina Muhammad the means of mediation, excellence, honour and great rank. 
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33 

 َّʦُأَرْ   اللَّه ʦَْوَل ʙٍ َّ̋ َɹ ʙِِّ̔نَا مُ َʁ Ǽِ ʗَُْ̒مِْ̒ي فِي. هُ إِنِّي آمʛِ ْɹ ɦَهُ  فَلاَ تَ Ȅََْ̒انِ رُؤ ِr ɦَهُ . الْ َh ْɹ . وَارْزُقِْ̒ي صُ
وȄِّاً . وَتʨََفَِّ̒ي عَلَى مِلɦَِّهِ  ȃʛَاً رَّ ْ̫ ʯْ̔اً . وَاسْقِِ̒ي مʧِْ حʨَضِهِ مَ أُ Ǽَعʙَْهُ أَبʙَاً . سَائِغاً هَِ̒ َ̋ ʤَْلاَّ ن .

 ٌʛْيʙَِلِّ شَىْءٍ ق ُؗ  .إِنʥََّ عَلَى 
O Allah, I have believed in Sayyidina Muhammad but have not seen him, so in the Gardens do not forbid me the 

sight of him, and grant me his company. Let me die in his religion and let me drink from his wellspring, a thirst-

quenching pleasant delightful drink after which we will never thirst again. You have power over all things.  

34 

 َّʦَُّةً وَسَلاَماً   اللَّهॽ ِɹ ʙٍ مِِّ̒ي تَ َّ̋ َɹ .أَبْلِغْ رُوحَ سʙَِِّ̔نَا مُ  

O Allah, Convey greetings and peace from me to the ruh of Sayyidina Muhammad. 

35 

 َّʦُاللَّه   ِǼ ʗَُْ̒ا آم َ̋ ɦَهُ فَلاَ . وَلʦَْ أَرَهُ هِ وََؗ Ȅََْ̒انِ رُؤ ِr ʛِمِْ̒ي فِي الْ ْɹ .تَ  

O Allah, as I have believed in him and have not seen him, do not forbid me the sight of him in the Gardens. 

36 

 َّʦُاللَّه   Ȑʛَْh ُؔ ʙٍ الْ َّ̋ َɹ سʕُْلَهُ فِي الآْخʛَِةِ وَآتِهِ . وَارْفَعْ دَرَجɦََهُ الْعُلॽَْا. تَقhََّلْ شَفَاعَةَ سʙَِِّ̔نَا مُ
ا آتʗََْ̔ سʙََِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ وَسʙََِّ̔نَا مʨُسَى. وَالأُْولَى َ̋  .كَ

O Allah, accept the esteemed intercession of Sayyidina Muhammad and elevate his eminent rank, and give him what 

he asks for in the Next World and the First (World) as You did for Sayyidina Ibrahim and Sayyidina Musa. 

37 

 َّʦُاللَّه   ʦَॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔عَلَى س ʗََّْ̔ا صَل َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
ا Ǽَارَكʗَْ عَلَى وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ وȃََارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا  َ̋ َؗ  ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ وَعَلَى آلِ سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ مُ

 َʦॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔وَعَلَى آلِ س ʦَॽْʂِاʛَْنَا إِبʙَِِّ̔س . ٌʙْ̔ ِr ʙٌْ̔ مَ ِ̋  .إِنʥََّ حَ
O Allah, bless Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad as You blessed Sayyidina Ibrahim 

and the family of Sayyidina Ibrahim. And sanctify Sayyidina Muhammad and the family of Sayyidina Muhammad 

as You sanctified Sayyidina Ibrahim and the family of Sayyidina Ibrahim. You are Praiseworthy, Glorious. 
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38 

 َّʦُاللَّه   ْʦِّصَلِّ وَسَل  َʥِلʨُوَرَس ʥَِّॽِhَّن ʙٍ َّ̋ َɹ لʥَِ وَصʥِّॽɿََِ . وȃََارِكْ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ . وَسʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ خَلِْ̔
 َʥِّॽ ِr ʥَ وَنَ ِ̋ ॽِْل َؗ ʥِɦَ . وَسʙَِِّ̔نَا مʨُسَى  َ̋ لِ ى رُوحʥَِ وََؗ َʁ ॽْɺِ نَاʙَِِّ̔وَس . ʥَِɦَعِ مَلاَئِكॽْ ِ̋ وَعَلَى جَ

 َʥِوَرُسُل . ʥَِتʛََِ̔وَخ َʥِائॽَɿِْوَأَص ʥَِخَلْق ʧِْم . َʥِائ َ̋ ʥَِɦ وَأَولॽَِائʥَِ مʧِْ أهَْلِ أَرْضʥَِ وَسَ . وَخَاصَّ
هِ  ِʁ ʙٍ عʙََدَ خَلْقِهِ وَرِضَاءَ نَفْ َّ̋ َɹ اتِهِ . وَصَلَّى اللهُ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ لِ َؗ ا . وَزِنَةَ عʛَْشِهِ وَمʙَِادَ  َ̋ وََؗ

ا ذَكʛََهُ ا. هʨَُ أهَْلُهُ  َ̋ لَّ ʛِهِ الْغَافِلʨُنَ . لʚَّاكʛُِونَ وَُؗ ْؗ ɦِهِ . وَغَفَلَ عʧَْ ذِ ْ̔ ʛَْɦتِهِ وَعَ . وَعَلَى أهَْلِ بَ
لॽِْʺاً  ْʁ  .الʢَّاهʧَȄْʛِِ وَسَلʦَِّ تَ

O Allah, bless, grant peace and blessings to Sayyidina Muhammad, Your Prophet and Messenger, and to Sayyidina 

Ibrahim, Your friend and intimate friend, and to Sayyidina Musa, Your close friend to whom You spoke (directly), 

and Sayyidina 'Isa, Your Ruh and Word, and to all Your angels, Messengers, the best of Your creation, Your 

sanctified ones, the elite and Awliya', from the people of Your earth and heaven. May Allah bless Sayyidina 

Muhammad in quantity as great as His creation, His good pleasure, the weight of His Throne, and the ink of His 

words as he deserves. And whenever those who remember mention him, and those who neglect his mention neglect 

it. And bless the people of his House and his pure family, and grant them peace. 

39 

 َّʦُِهِ   اللَّهɦَّȄ ʙٍ وَعَلَى أَزْوَاجِهِ وَذُرِّ َّ̋ َɹ ʛْسَلʧَِْ̔ . صَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ ُ̋ ʧَْ̔ وَالْ ِّ̔ ِhَّ̒عِ الॽْ ِ̋ . وَعَلَى جَ
لاَئِكَةِ  َ̋ ʧْ̔ȃَِ وَالْ َّʛَُ̋ق ʧَْ̔ . وَالْ ِɹ الِ yَّ ॽْعِ ॼَɺِادِ اللهِ ال ِ̋ ɦَهَا. وَجَ ْ̔ اءُ مʚُُْ̒ بََ̒ َ̋ ʁَّ . عʙََدَ مَا أَمʛʢَْتِ ال

ʗَِɦ الأَْرْضُ مʚُُْ̒ دَحʨَتَهَا َhدَ مَا أَنʙََع ʙٍ َّ̋ َɹ ʙٍ . وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ َّ̋ َɹ وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ
ʨمِ فِي ا ُr ɦَهَاعʙََدَ الُّ̒ ْ̔ َy اءِ فَإِنʥََّ أَحْ َ̋ ʁَّ ʗِ الأَْرْوَاحُ . ل َʁ ʙٍ عʙََدَ مَا تََ̒فَّ َّ̋ َɹ وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ

ɦَهَا لȘُُ . مʚُُْ̒ خَلَقْ ْɻ ʙٍ عʙََدَ مَا خَلَقʗَْ وَمَا تَ َّ̋ َɹ ʥَُ̋ . وَصَلِّ عَلَى سʙَِِّ̔نَا مُ وَمَا أَحَاǼِ ȋَهِ عِلْ
 َʥِوَأَضْعَافَ ذَل. 

O Allah, bless Sayyidina Muhammad, and the family of Sayyidina Muhammad, his wives and offspring, and all the 

Prophets and Messengers, the angels, those brought near [to Allah], and all the righteous servants of Allah in 

quantity as great as all the rain of the sky since the time it was established. Bless Sayyidina Muhammad in quantity 

as great as all the plants the earth has brought forth since the time it was spread out. Bless Sayyidina Muhammad in 

quantity as great as the stars in the sky, for it is You who can count them. And bless Sayyidina Muhammad in 

quantity as great as the breaths that are breathed by souls since You created them. Bless Sayyidina Muhammad in 

quantity as great as what You have created and what You will create and what Your knowledge contains, and bless 

him immeasurably more than those quantities. 
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40 

 َّʦُاللَّه   َʥ ِʁ ْ̔هʦِْ عʙََدَ خَلْقʥَِ وَرِضاءَ نَفْ اتʥَِ . وَزِنَةَ عʛَْشʥَِ . صَلِّ عَلَ َ̋ لِ َؗ ʥَ . وَمʙَِادَ  ِ̋ لَغَ عِلْ ْhَوَم
 َʥِاتǽَوَآ. 

O Allah, bless them in quantity as great as Your creation, Your good pleasure, the weight of Your Throne, the ink 

(that writes) Your words and the scope of Your knowledge and signs. 

41 

 َّʦُصَلاَةً   اللَّه ʦِْه ْ̔ عʧَِْ̔  صَلِّ عَلَ َ̋ لȘِْ أَجْ َɻ ْ̔هʦِ مʧَِ الْ ʧَْ̔ عَلَ لِّ َy ُ̋ لُ صَلاَةَ الْ ُ́ . تَفʨُقُ وَتَفْ
ʥِعِ خَلْقॽْ ِ̋ لʥَِ عَلَى جَ ْ́  كَفَ

O Allah, bless them with a blessing which is beyond and exceeds the blessing of all those of creation who bless him, 

as You favour all of Your creation. 

42 

 َّʦُوَامِ   اللَّه َّʙَّةَ الʛ ِ̋ َɦ ْʁ ةً مُّ َ̋ ʛِّ الॽََّالِي وَالأǽََّْامِ مَ عَلَى . صَلِّ عَلَْ̔هʦِْ صَلاةً دَائِ وَامِ لاَ . َ̋ َّʙلَةَ ال ِy ɦَّ مُ
ʛَامَ  ِy اءَ لَهَا وَلاَ انْ َ́ لِّ وَابِلٍ . عَلَى مʛَِّ اللॽََّالِي وَالأǽََّْامِ . انْقِ ُؗ  .وʡََلٍّ عʙََدَ 

O Allah, bless them with a constant prayer, continuing forever in the course of nights and days, unceasing, without 

end or interruption in the course of nights and days in quantity as great as the heavy rain and the dew. 

43 

 َّʦُصَلِّ عَلَى   اللَّه َʥِّॽِhَّن ʙٍ َّ̋ َɹ لʥَِ . سʙَِِّ̔نَا مُ ॽْعِ أَنॽَِhْائʥَِ . وَسʙَِِّ̔نَا إِبʛَْاʦَॽْʂِ خَلِْ̔ ِ̋ وَعَلَى جَ
 َʥِائॽَɿِْوَأَص . َʥِائ َ̋ ʥَ وَزِنَةَ عʛَْشʥَِ وَمʙَِادَ . مʧِْ أهَْلِ أَرْضʥَِ وَسَ ِʁ عʙََدَ خَلْقʥَِ وَرِضاءَ نَفْ

 َʥ ِ̋ ɦَهَى عِلْ اتʥَِ وَمُْ̒ َ̋ لʨُقَاتʥَِ وَزِنَ . كَلِ ْɻ ॽْعِ مَ ِ̋ رَةً أَبʙَاً . ةَ جَ َّʛَؔ ى . صَلاةً مُّ َy عʙََدَ مَا أَحْ
 َʥُ̋ ʥَُ̋ . عِلْ ى عِلْ َy ʥَُ̋ . وَمِلْءَ مَآ أَحْ ى عِلْ َy صَلاةً تʙُȄْʜَِ وَتَفʨُقُ . وَأَضْعَافَ مَا أَحْ

 َʧِْ̔ع َ̋ لȘِْ أَجْ َɻ ʧَ الْ هʦِْ مِّ ْ̔ ʧَْ̔ عَلَ لِّ َy ُ̋ لُ صَلاَةَ الْ ُ́ ॽْعِ خَلْقʥَِ كَفَ . وَتَفْ ِ̋ لʥَِ عَلَى جَ ْ́. 
O Allah, bless Sayyidina Muhammad, Your Prophet and Sayyidina Ibrahim, Your friend, and all Your prophets and 

sanctified ones from the people of Your earth and heaven in quantity as great as Your creation, the weight of Your 

throne, the ink (that writes) Your words, the furthest reach of Your knowledge, and the weight of all Your creatures. 

[Bless them] with a blessing that is repeated forever, and in quantity as great as what Your knowledge enumerates 

and what Your knowledge contains, with a boundless increase as only Your knowledge can enumerate. [Bless them] 

with a blessing above, superior and better than the blessing of those who bless them from all creation, as You favour 

all of Your creation. 
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عَ  ُّʙا الʚََبِه ʨَعʙَْت َّʦُِيِّ صَلَّ اللهُ ثhَّ̒لاَةِ عَلَى ال yَّ اءِ فَإِنَّهُ مʛَْجʨُُّ الإْجَاǼَةِ إِنْ شَاءَ اللهُ Ǽَعʙَْ ال
 َʦَّهِ وَسَلॽَْعَل. 

Then read with this du'a (until the end of the Part) and the answer is hoped for, insha'Allah, after the prayer on the 

Prophet صلى الله عليه وسلم: 

44 

 َّʦُاللَّه   ʦََّهِ وَسَلॽَْصَلَّى اللهُ عَل ʙٍ َّ̋ َɹ ʧْ لʜَِمَ مِلَّةَ نʥَِّॽِhَ سʙَِِّ̔نَا مُ َ̋ وَأعʜَََّ . وَعʦََّʤَ حʛُْمɦََهُ .اجْعَلِْ̒ي مِ
ɦَهُ  َ̋ ɦَهُ . كَلِ ʛَ حȃَʜِْهُ وَدَعʨَْتَهُ . وَحَفȎَِ عَهʙَْهُ وَذِمَّ َy ɦَهُ وَوَافَ . وَنَ ʛََّ̡ تَاॽْɻِǼِهِ وَفʛِْقَ وَلʦَْ . ى زُمʛَْتَهُ وََؗ

ɦَهُ  لَهُ وَسَُّ̒ ْ̔ ِhَالِفْ س َɻ ǽُ. 
O Allah, make me among those who cling to the religion of Your Prophet, Sayyidina Muhammad صلى الله عليه وسلم. And exalt his 

respect, magnify his word, preserve his covenant and sanctity. Give his party and calling victory. Increase his 

followers and those who pledge him allegiance. And grant that we may die in his company, and do not let us stray 

from his Path and sunnah.  
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 َّʦُِهِ   اللَّهɦَّ̒ ُʁ Ǽِ َاك َʁ ْ̋ ِɦْس ا جَاءَ Ǽِهِ وَأعʨَُذُ ʥَǼِ مʧَِ . إِنِّي أَسʯَْلʥَُ الإِْ َّ̋ ʛَافِ عَ ِɹ نْ .الإِْ  

O Allah, I ask You for adherence to his sunnah, and I seek refuge with You from deviating from what he has 

brought. 
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 َّʦُاللَّه   َʥُلʨُوَرَس ʥَُّॽِhَّن ʙٌ َّ̋ َɹ صَلَّى اللهُ عَلॽَْهِ  إِنِّي أَسʯَْلʥَُ مʧِْ خʛَِْ̔ مَا سʯََلʥََ مِْ̒هُ سʙَُِّ̔نَا مُ
 َʦَّهِ . وَسَلॽَْصَلَّى اللهُ عَل ʥَُلʨُوَرَس ʥَُّॽِhَّن ʙٌ َّ̋ َɹ وَأعʨَُذُ ʥَǼِ مʧِْ شʛَِّ مَا اسɦَْعَاذَكَ مِْ̒هُ سʙَُِّ̔نَا مُ
 َʦَّوَسَل. 

O Allah, I ask You for the good which Sayyidina Muhammad, Your Prophet and Messenger صلى الله عليه وسلم asked You. And I 

take refuge with You from the evil of what Sayyidina Muhammad, Your Prophet and Messenger صلى الله عليه وسلم took refuge with 

You from. 

47 

 َّʦُاللَّه   َǼ وَمَا ʛََهʣَ وَأَصْلِحْ مِِّ̒ىْ مَا ʧِ َɹ ِ̋ ॽْعِ الْ ِ̋ ʧَِɦ وَعَافِِ̒ي مʧِْ جَ ِ̒ي مʧِْ شʛَِّ الْفِ ْ̋ ِy ʧَʢَ اعْ
 َɹ َحʙٍَ وَنȘَِّ قَلhِْي مʧَِ الْ عَلْ عَلَىَّ تॼَِاعَةً لأِّ ْr ʙِ وَلاَ تَ َʁ َɹ  .قʙِْ وَالْ

O Allah, preserve me from the evil of trials, and protect me from all afflictions, and put right what appears to me and 

what is hidden, and purify my heart from rancour and envy, and do not allow anyone to oppress me. 
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 ُʦَِّ̔یءِ مَا تَعْل َʁ زْقِ . وَالʛْɦَّكَ لِ ِّʛالǼِ َل َؔفُّ ɦَّال ʥَُلʯَْوَأَس
ةٍ  rَّ لِّ حُ ُؗ ʨَابِ فِي  yَّ وَالْعʙَْلَ . وَالْفَلَجَ Ǽِال

ادَ فِي الْفَقʛِْ وَالْغَِ̒ى.  َy ِɦْق . وَالإِْ

O Allah, I ask You for the good that You know and to let me pass by the evil that You know. And I ask You to 

guarantee my provision, for Zuhd (detachment) in sufficiency, a clear way out of every uncertainty, success with 

proper action in every argument, justice in anger and pleasure, submission to what the Decree brings, moderation in 

poverty and wealth, humility in speech and action, and sincerity in gravity and jest.
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 َʥِخَلْق ʧَْ̔ȃََِْ̔̒ي و ا بَ َ̋ ॽْɾِ.
O Allah, I have wrong actions in what is between me and You, and wrong actions in what is between me and Your 

creation.  
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لْهُ  َّ̋ َɹ َɦ لْقʥَِ فَ َɻ انَ مِْ̒هَا لِ َؗ لʥَِ إِنʥََّ . عَِّ̒يوَمَا  ْ́ وَاغِِْ̒̒ي Ǽِفَ

O Allah, forgive what You have of them and remove from me what Your creation has of them. And enrich me with 

Your bounty, for Your forgiveness is All
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 ȑِّʛِس ʧَِɦ وَاشْغَلْ . وَخَلʟِّْ مʧَِ الْفِ
ʨُؔنَ لَهُ  ǽَ َى لاɦََّح ʧُ ٰ̋ وَأَجʛِْنِي مِْ̒هُ ǽَا رَحْ

O Allah, illuminate my heart with knowledge, make my body obedient to You, purify my secret from temptations, 

occupy my thoughts with reflection, preserve me from the evil of the whisperings of the Shaytan, and protect me, O 

All-Merciful, from him until he has no power over

 

 ُʦَمَا تَعْل ʧِ َʁ ِّ̔یءِ مَا تَعْلʦَُ . إِنِّي أَسʯَْلʥَُ الأَْخǼِ ʚَْأَحْ َʁ وَالʛْɦَّكَ لِ
 ْʧِانِ مॽََhْالǼِ َجʛَ ْɻ َ̋ فَافِ وَالْ َؔ لِّ شhُْهَةٍ  وَالʜُّهʙَْ فِي الْ ةٍ . ُؗ rَّ لِّ حُ ُؗ ʨَابِ فِي  yَّ وَالْفَلَجَ Ǽِال

ضَا ِّʛوَال ʖِ َ́ اءُ . ءِ فِي الْغَ َ́ Ǽِ ȑʛِهِ الْقَ ْr ǽَ ا َ̋ لʦَॽِْ لِ ْʁ ɦَّ ادَ فِي الْفَقʛِْ وَالْغَِ̒ى. وَال َy ِɦْق وَالإِْ
ʙِّ . وَالʨَɦَّاضُعَ فِي الْقʨَلِ وَالْفِعْلِ  ِr ʙْقَ فِي الْ ّyِ  .وَالْهʜَْلِ  وَال

, I ask You for the good that You know and to let me pass by the evil that You know. And I ask You to 

guarantee my provision, for Zuhd (detachment) in sufficiency, a clear way out of every uncertainty, success with 

every argument, justice in anger and pleasure, submission to what the Decree brings, moderation in 

poverty and wealth, humility in speech and action, and sincerity in gravity and jest. 

 َʥَ̒ ْ̔ȃََا بَِْ̔̒ي و َ̋ ॽْɾِ ًاȃʨُاً . إِنَّ لِي ذُنȃʨُوَذُن  َʥِخَلْق ʧَْ̔ȃََِْ̔̒ي و ا بَ َ̋ ॽْɾِ
, I have wrong actions in what is between me and You, and wrong actions in what is between me and Your 

هَا فَاغْفʛِْهُ  انَ لʥََ مِْ̒ َؗ لْهُ . مَا  َّ̋ َɹ َɦ لْقʥَِ فَ َɻ انَ مِْ̒هَا لِ َؗ وَمَا 

, forgive what You have of them and remove from me what Your creation has of them. And enrich me with 

Your bounty, for Your forgiveness is All-Encompassing. 

لْ ʢَǼِاعʥَِɦَ بʙََنِي. Ǽِالْعِلʦِْ قَلhِْي ِ̋ ʧَِɦ سȑِّʛِ . وَاسɦَْعْ وَخَلʟِّْ مʧَِ الْفِ
ʢَॽْانِ .  َّ̫ ʨُؔنَ لَهُ . وَقِِ̒ي شʛََّ وَسَاوِسِ ال ǽَ َى لاɦََّح ʧُ ٰ̋ وَأَجʛِْنِي مِْ̒هُ ǽَا رَحْ

e my heart with knowledge, make my body obedient to You, purify my secret from temptations, 

occupy my thoughts with reflection, preserve me from the evil of the whisperings of the Shaytan, and protect me, O 

Merciful, from him until he has no power over me! 
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 َّʦُاللَّه   ُʦَمَا تَعْل ʧِ َʁ إِنِّي أَسʯَْلʥَُ الأَْخǼِ ʚَْأَحْ
 ْʧِانِ مॽََhْالǼِ َجʛَ ْɻ َ̋ فَافِ وَالْ َؔ وَالʜُّهʙَْ فِي الْ

ضَا ِّʛوَال ʖِ َ́ فِي الْغَ
وَالʨَɦَّاضُعَ فِي الْقʨَلِ وَالْفِعْلِ 

, I ask You for the good that You know and to let me pass by the evil that You know. And I ask You to 

guarantee my provision, for Zuhd (detachment) in sufficiency, a clear way out of every uncertainty, success with 

every argument, justice in anger and pleasure, submission to what the Decree brings, moderation in 

 َّʦُاللَّه   َʥَ̒ ْ̔ȃََا بَِْ̔̒ي و َ̋ ॽْɾِ ًاȃʨُإِنَّ لِي ذُن  

, I have wrong actions in what is between me and You, and wrong actions in what is between me and Your 

 َّʦُهُ   اللَّهʛِْهَا فَاغْف انَ لʥََ مِْ̒ َؗ مَا 
غْفʛَِةِ  َ̋  .وَاسِعُ الْ

, forgive what You have of them and remove from me what Your creation has of them. And enrich me with 

 َّʦُرْ   اللَّه ِّʨَِينhْقَل ʦِْالْعِلǼِ
 ȑʛِ ْؔ عॼَِɦْارِ فِ . Ǽِالإِْ

 .عَلَيَّ سُلʢَْانٍ 
e my heart with knowledge, make my body obedient to You, purify my secret from temptations, 

occupy my thoughts with reflection, preserve me from the evil of the whisperings of the Shaytan, and protect me, O 

 


